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OR, A FURTHER: 


[inDIGA TION 


"Mr. iTHro. 1 s Edition of the 
Great Buchanan's Works from the many 
+ groſs and vile Reproaches unjuſtly thrown' 
25 it by Mr. James Man. 


# 


MORE ESPECIALLY, 


From the partial and diſingenuous Repreſentation 
given of the Controverſy by the Authors of the 
London MonTuLY REVIEW, &c. 

FS WITH AN | 
A P P E ND ﬆ% 
CONTAINING. 


Some critical Remarks on Mr. Burman's Philological * 
Notes in his Edition of Buchanan's Works, &c. 


By THO. RUDDIMAN, A M 
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Abſentem qui rodit amicum ; 

Qui non defemlit, alio culpante ; ſolutas 

Qui captat riſus hominum, famamque dicacis ; 
Fingere qui non viſe poteſt ; commiſſa tacere 


Qui nequit hic niger eſt : bunc tu ROMAne bf caveto, 


. 
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L f Qui ſemel vercenntth fines tranſierit, eum bene & na- 


viter oportet eſſe impudentem. Cic. 
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VINDICATITION, e 


BOUT the Middle of the Year 1753, came 
forth a moſt virulent and atrocious Libel a- 
gainſt me, framed by one Mr. Man Chaplain 

to an Hoſpital in Aberdeen, with this ſtrange 
Inſcription in the Front of it: A Cenſure and Exami- 
nation of Mr. Tuo. Rupbpiman's Philological Notes on 
the Works of the great Buchanan, more particularly on 
the Hiſtory of Scotland: In which alſo, moſt of the chro- G 
nological and geographical, and many of the hiſtorical | 52 
and political Notes, are taken into Conſideration, In @ 1 
Letter to a Friend. Neceſſary for reſtoring the true 
* Readings, the Graces and Beauties, and for under ſtand- = 

ing the true Meaning of a vaſt Number of Paſſages of „ 
Buchanan's Writings, which have been ſo foully corrupt - | —_— 
ed, ſo miſerably defaced, fo groſly ' perverted and miſun- 

7 / ferſtood, &c. 55 

| I was, I confeſs, at firſt a little ſtartled at this formi- 
dable Title; and it gave me ſome Uneaſineſs to ſee my - 
ſelf uſed in ſuch an unworthy and barbarous Manner, 
Bur, vpon Peruſal, I ſoon found that I needed not be un- 
der any Apprehenſion that my Reputation would ſuffer . 
from the envenomed Pen of ſuch an Author; and that, - 
to every intelligent and unprejudiced Reader, it would 

appear to carry its own Confutation along with it, Here- 

. upon, I had once a mind to throw that odd Performance 

quite aſide, and to treat it with that Neglect and Con- 

tempt that it juſtly deſerved : But, upon ſecond Thoughts, 
and that, not ſo much for my own ſake, as that of 
Truth, which is of an eternal and immutable Nature, w 
on whoſoever's Side it ſtands, I prevailed with myſelf to 
take it under Conſideration, and to give it ſuch an An- 
ſwer as I judged neceſſary; | 

| 1 A Here 


1 

Here 1 ſuppoſed the Matter would have reſted, and 
that the World would be no more troubled with a Con- 
troverſy, which, to a great many Readers, might ſeem 
of ſmall Importance. But, to my exceeding great Sur- 
priſe, I found myſelf miſtaken ; for the Authors of what 


hey call 4 Monthly Review of Books, printed in Bri- 


fain, as they come out, having got a Copy of Mr, Man's 
Book into their Hands, have had the Confidence to give 
it, upon the Matter, a general Approbation: And, tho? 
they condemn his foul Language, yet they declare him to 
have the Advantage over me in A VARIETY OF INSTAN- 
CES. This I could not but think unfair Dealing, eſpecial- 
ly as they do not mention one of theſe Inſtances they ſpeak 
of, and paſs over, in Silence, the innumerable Errors, 
Blunders, and Prevarications, that Author is guilty of; 


which theſe Gentlemen could not have failed to diſco- 


ver, had they read his Book with any tolerable Atten- 
tion, Irritated, I confeſs, I was, at ſuch partial, and 


(as I could not but take it) unjuſtifiable Behaviour; and 


can give no other Reaſon for it, but that theſe Review- 


ers ſuffered themſelves to be impoſed upon by Mr. Man's 


Title-Page; and, without dipping much into the Book 
itſelf, concluded that the Work would, in ſome meaſure, 
anſwer the bold and arrogant Title he had given it. In 
the mean time, being ſenſible of the Injuſtice thereby 
done me, I ordered a Copy of my Book to be delivered 


to thoſe Gentlemen, together with the following Letter 


by way of Remonſtrance : 


Edinburgh, 14th March, 1755. 

GENTLEMEN, CD 

N reading over your Review for December laſt, I 
was extremely ſurpriſed to find the ſtrange Ac- 
« count you give in the XXXth Article of the Cata- 
logue for that Month, Page 473, of a moſt virulent 
and malicious Libel, publiſhed againſt me by one 
Mr. James Man of Aberdeen. In this Article, after 
repeating the moſt falſe and truly impudent Title 
« given by that Author to his Book, and the vile and 
*« abominable Character he beſtows upon me in his In- 


* troduction 


* 
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troduction, without the leaſt Ground or Foundation, 
and contrary to the Experience of all that know me, 
you ſubjoin theſe Words, In regard to the Me- 
rit of the Performance, we ſball only ſay, that tho 
our Author has CERTAINLY, IN A VARIETY OF IN» 
STANCES, made good his Charge againſt Mr. Ruddi- 
man, and diſcovered no inconſiderable Knowledge of 
the Latin Claſſicks, he deals too much in Abuſe and 
Scurrility, and writes more like a ſnarling Pedagogue 
than a Gentleman. The Truth is, that being ſenſible, 
that the Billingſgate and foul Language, which, with- 
out the leaſt Provocation on my part, he throws out 
againſt me, in almoſt every Page, wovld diſguſt the 
moſt ſanguine of Buchanan's Admirers; and that the 
groſs Diſingenuity and Falſhood, the manifold Ab- 


ſurdities and Prevarications, with which his Perfor- 


mance abounds, from the one End to the other, were 
ſo obvious and viſible, to every one that reads him 
with the leaſt Attention, that. at firſt it was thought 
hardly neceſſary for me to make any Reply to it. But 
afterwards, and for the Reaſons I give in my Preface, 
I thought proper to appear in my own Defence, and 
to vindicate myſelf from that Maſs of Obloquy and 
Reproach which that Author has, moſt unjuſtly, every 


where loaded me with. Of this my Anſwer I herewith . 


take the Freedom to put a Copy into your Hands, 
and am confident, that, upon Peruſal of it, you'll find 
Reaſon to retract the Judgment you paſs upon that 
odd Performance, and be convinced, that it is fo far 
from being true, That he has CERTAINLY, IN A VA- 
RIETY OF INSTANCES, (as you word it) made good 
his Charge againſt me; that, on the contrary, I have 
the Aſſurance to affirm, That he can hardly be 
ſaid to have made good his Charge againſt me in any 
one Inſtance, ſo far at leaſt, as Buchanan's Text is 
concerned. In my Preface, indeed, and Notes, he 
has obſerved ſome Errors or Miſtakes in Matters of 
Chronology, but theſe are only in numerical Letters 
or Figures ; ſuch Slips and Eſcapes, in Writing, be- 
ing, of all others, the moſt unavoidable ; and ſome of 

„ A 2 « which, 


« which, T have Reaſon to believe, were committed by 
© the Printer, andinot by me. The other Errors he 
6 takes notice of, and which may feem material, are 
three or four only, and theſe diſcovered by others, and 
not by this my Antagoniſt: Such as my erroneouſly 
, ſuppoſing, That Joſeph Scaliger was Julius Scaliger 
4% his Father's eldeſt Son, diſcovered by Mr. Bur man: 
That 1 write Petrus Bourbonius inſtead of Nicolaus 
Bourbonius : And that I thought the natural Son of 
* „ King James V. called James, to whom Buchanan 
| was Preceptor, was that King's other natural Son, 
who was alſb called James, afterwards Regent of 
Scotland. Which two laſt Miſtakes were before ob- 
1 jected to me by Mr, Love late School maſtęr of Dal- 
A „ keith, Theſe, ſo far as I can remember, are all the 
. Sf N materſal Faults that that Author can lay to my Charge. 
And it is no ſmall Satisfaction to me, that in a Work 
of ſo large an Extent, and of ſo great Variety, this 
Author, who has attacked me with all the Malice of 
a furious and enraged Enemy, and has ſcrutinized my 
„ Writings with the Rigor and Severity of a Spaniſh 
Inquiſitor, has not been able to diſcover others than I 
= have mentioned. But what are theſe to the innume- 
= rable Inſtances I give of the unparallelled Falſhoods, 
= Abſurdities and Prevarications, of which this Author 
is guilty? as will appear to you, and every one who 
« will be at the Pains to read my Anſwer to him. To 
it therefore I remit you, and expect that you will not 
i only give it a Place in your Review, but alſo that 
= « you will treat me with that Impartiality which you 
_ - ** promiſe to the World, and the Nature of your Un- 
= © certaking requires. I am, 
Gentlemen, \ 
Your moſt hymble Servant, 
Tuo. RUDDIMAN, 


| | That my Book, ag well as Letter, was delivered to 
. theſe Gentlemen, is not to be doubted, eſpecially as they 
give a Place to the former in their Monthly Catalogye 

for Auguſt laſt 1755, Page 150, But, inſtead of that 

Ry Satisfaction 
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gatlsfaction, which I had Reaſon to expect, they havss n_ 


iven me greater Ground of Complaint than before: 
For the Injury done me in the fayourable Account th 
have given of Mr. Man's Book, in their former Review, 
may be imputed, as I faid, to the ſuperficial View they 
had taken of it, and the implicit and over haſty Credit 
they have given to its impudent and abſurd Title. But, 
in this laſt, when they had my Anſwer before them, and 
could there ſee, and ought to have ſeen, how fully - 
have vindicated myſelf from almoſt every Thing that 
that Author has laid to my Charge ; arfd that, on the 
other Hand, I have expoſed the manifold and unparallel- 
led Errors and Falſhoods, and theſe too, wilful and deli- 
berate, which that Author is guilty of; that theſe Cen- 
tlemen ſhould till adhere to the Judgment hey had for- 
merly paſt in this Controverſy, cannot but appear ſtrange 
and unaccountable. Tis true they ſoften the Matter a 
little, and tho' they condemn that Torrent (as they call 
it) of Abuſe and Scurrility that Mr. Man has poured up- 
on me, ſufficient, as a modern Writer expreſſes himſelf, 
to overlay an Oyſter Wench, yet they ſtill give him the 
Preference in the Diſpute, by adding theſe Words, That, 
upon the whole, Mr. Man ſeems to have the Advantage in 
everal Things. After this they do indeed paſs upon me 
this general Compliment, That I diſcover more Modeſty 
and more Learning, and ,write much more like a Gentleman, 
1 would have thanked theſe Reviewers for this, (tho? 
merely a comparative Commendation) had they not 
clogged it with giving the Superiority to an Adverſary, 
who almoſt conſtantly, and throughout the whale Con- 
troverſy is in the wrong; and in that reſpect, at leaſt, is 
beyond Compariſon inferior tome: And one, who, what- 
ever his Learning may otherwiſe be, knows not what 
Shame or Modeſty, or even common Humanity, mean. 
'Tis but a ſorry Satisfaction theſe Gentlemen give me, 
that after they had ſaid, That Mr. Man was at great 
Pains to ſpeu that I have groſiy corrupted Buchanan's 
_ Writings, &c. they add bluntly, That I endeavour to 
ew that my Edition of Buchanan's Works is incompara- 
more correct and perfect than any that went before, 
* 1 , : &c, 
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&c. What is this elſe, than to put both our Performances 
upon a Level, or rather to give him the Advantage, as 
they really do afterwards ? when they might have ſeen, 
and could not but fee, had they acted fairly in the Mat- 
ter, that I have not only endeavaured to ſhew, but have 
demonſtratively, with all the Evidence the Matter is capa- 
ble of, proved that the Corrections I have made in Bu- 
chanan's Text, are juſt and well founded; and, on the 
contrary, that the OHjections made to them by Mr. Man, 
are nothing elſe but a Maſs of egregious Sophiſtry and 
Nonſenſe, and manifeſt and deliberate Abſurdities and 
Pre vatications; and ſuch as no Perſon, who is not loſt 
to every Thing that can be called ingenuous, would ſet 
his Face or Hand to, except himſelf, For who but ſuch 
an hyperbolick Writer as this, and who, tho' he under- 
ſtands the Language, (as he certainly does) yet has the 
Confidence to defend, and to ſuppoſe, Buchanan capa- 
ble of committing ſuch Soleciſins and Barbariſins as 
theſe Levinia eſt diviſus, for diviſa ; hoc vallum, quem, 
for quod; ceſpiie herboſa, for herbeſo; claves ſuſpenſos, 
for ſuſpenſas ; dolia veni, for venalia, and that inſtead _ 
of delia vini; primioribus for primoribus; ſucceſſs for 


ee conſeſſas judicum, for conſeſJus ; premerant for 


preſſerant ; facerat for fecerat ; ſpernandas for ſpernen- 
= and innumerable others of the ſame or ſimilar 

ind ? 5 
The Excuſe theſe Gentlemen make for their not dip- 
ping into the Controverſy is no leſs weak and unſatisfa- 
Qory, when they tell us a little before, It would be 
leading our Readers into a dry and barren Field, to 
« lay before them a Number of Criticiſms, many of 
« them very trifling ones, on Nouns, Pronouns, Verbs, 
„ Prepoſitions, &c, and to take up their Time with Ac- 
« capnts of different Readings and Pointings, &c,” But, 
by their good Leave, however trifling theſe Things may 
ſeem ee Readers, yet 'tis certain, that Men of the 
greateſt Learning, nay Kings and Princes, have not 
thought it below them to employ ſome Part of their 
Time upon that Swbjeft: And it js owing to the Labour 
and Induſtry of the former, that we have correct Edi- 
; | tions 
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tions of the ſo much eſteemed Greek and Roman Authors. 
Beſides, it is to be conſidered, that T having been engaged 
to publiſh as correct an Edition of Buchanan's Works 


as I was able, it became not only uſeful, but abſolutely 


neceſſary, that I ſhould inſiſt upon ſuch Criticiſms; eſpe- 
cially as that Author is chiefly celebrated for the incom- 
parable Purity and Elegance of his Language, and is 
read as a Kind of claſſical Author in our Schools. But 
the Matter does not ſtand here; for, beſides theſe Crl· 
ticiſms, I have, moreover, taken the Freedom to exa- 
mine into the Truth of what Buchanan relates, and have 
pointed out a great Number of Errors he has fallen in- 
to, not only in his Chronology, but alſo with reſpect to 


hiſtorical Truth and Matters of Fact: And, becauſe ſome 
of my Annotations on that 'Head have interfered with the 


fond Opinlon which ſeveral among us entertained con- 
cerning that great Author, and who have made his 
Dictates their political Creed, I thereby fell under the 
heavy Diſpleaſure of not a few, who have vented their 
Spleen againſt me in ſeveral Books and Pamphlets on 
that Account. This was the origo mali, and had it not 


been for that my ſecond Sort of Annotations, my Edi- 


tion of Buchanan's Works had met with an univerſal 
Approbation, as it has done a general one, with all who 
are not tinctured with the aforeſaid Prejudice againſt me. 
And for this I need no other Proof, than that there have 


been ſince publiſhed two Impreſſions, one of Buchanan's 


whole Works, at Leyden, anno 1725, the other of his 
Hiſtory, at Edinburgh, anno 1727 ; the former reviſed by 
the celebrated Mr. Burman, and the latter by Mr. A. 
lexander Finlater, a Gentleman well verſed in claſſical 
Learning; both which have cloſely followed my Copy to 


the leaſt Punctilio, without finding Fault with any Cor- 
rections Ihave made. I have, indeed, been pretty roughly 


(though very unjuſtly) handled by my other Oppo- 
nents, upon the Account of theſe my Annotations; 
yet none of them have come near Mr. Man, whole 
' Malevolence has tranſported him to ſuch a Degree of 
fanatick Rage againſt me, that it would be almoſt as 

; dangerous 


1 


eee for me to come in his way, as to meet 4 


ar robbed of her Whelps. * 

But, leaving this matchleſs Man to his own Folly and 
Extravagance, I come now to ſpeak of the Reaſon I have 
of once more appearing in my own Defence, and of the 
Method I have taken for vindicating myſelf from the 


unjuſt and partial Repreſentation theſe London Reviewers 


have given of this Controverſy. As to which it will 
be ſufficient to ſay, that, conſidering that the Works of 
thoſe learned Gentlemen wills come into many more 
Hands than either Mr. Man's or my Performances, and that 
thereby my Reputation may be ſomewhat affected with 
thoſe who know nothing more of the Matter, than what 
they find in theſe Reviews; the beſt Way I could think 
of for doing myſelf that Juſtice, which thoſe Gentlemen 
have denied me, was to put the Diſpute into a mercan- 
tile Form of Debitor and Creditor, that the ſeveral tems, 
hinc inde, being fairly ſtated and adjuſted; it might ap- 
pour on whoſe Side the Balance lies. Upon this, and 
before their ſecond Review came forth, I drew up a 
full State of the Diſpute in that aforeſaid Manner, with 
all that Candour and Ingenuity I was capable of. This 
I did, not with any Deſign to make it publick, but 
only for my own Satisfaction, and that of ſome of my 

rticular Friends, who might otherways be induced to 
4728 a leſs favourable Opinion of my Edition of Bu- 
chanan's Works, by the unfair Account that theſe Re- 
viewers give of the Diſpute concerning it. I had once 
ſome Thoughts of putting an Abridgment of the Caſe, 
as I had ſtated it, into one of our Monthly Magazines. 
But, being afraid that the Publiſhers of them would not 
indulge me ſo much Room as would anſwer my Pur- 
poſe, I have choſen rather to publiſh it in a ſeparate 
Pamphlet by itſelf; and that, the more eſpecially, as thoſe 
London Reviewers have palpably omitted to do me that 


| Juſtice which I had called for, and had ſo much Reaſon 


to expect at their Hands. 

I had another Motive for taking up the Quarrel a- 
gain in my own Name, viz. That this my enraged 
Enemy, not content with lis other abuſive Language, 

| | has 


has the Malice to upbraid my great od Age, and to turn 
it into Ridicule and Contempt. I am, indeed, very ſen- 
ſible of the Infirmities which attend od Age, and of the 
many Allowances I need to be made me on that account: 
But nothing, ſure, can be more baſe and unworthy, 
than to make that Matter of Reproach, which, conſi- 
dered in itſelf, has, in all Ages, been treated with Re- 
verence and Reſpect; and which God himſelf has pro- 
þ miſed as a Bleſſing and Reward to them who love him 
and keep his Commandments; and eſpecially the Fifth, 
a Commandment very contrary to Buchanan's antimo- 
narchical and King-killing Doctrine, and the pernicious 
Principles and Practices of too many of his Followers 
and Admirers. And I moſt humbly thank the divine 
Goodneſs, that, among the other innumerable Inſtances 
of his Mercy and Favour toward me; I till enjoy the 
Uſe of my intellectual Faculties in ſuch a meaſure as, 
that, though I am now entered the eighty-ſecond 
Year of my Ape, I am yet capable (I ſpeak it without 
Vanity) to defend my own Cauſe without any foreign 
Aſſiſtance, a 
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ABS TR A C of the Controverſy 
betwixt Meſſieurs Man and Rup- 


DIMAN “., 


Charge Man againſt Ruddiman. 


praelio for Prellaeo, 

Miſtake of Jacobus Stuartus for another 
of the ſame Name, . 4 

Petrus Bourbonius for Ni colaus Bourbonius , 

Jeſeph Scaliger not his Father's eldeſt 
Son, 6 

Perſuaſus ſum not good Latin 

VI. for XI. (0 

31 for 3o, . . . 

1654 for 1554, R 3 

1573 for 1473, . 9 

1412 for 1517, . . . 


1414 for 1513, . 

Henry III. of England, che Day of his 
Death wrong dated, # a 

Henricus for Ricardus, - + 

Northumbria for agro E boracenſi, EP 

. nondum for vixdum, 

concilium for conſilium in ſome Places, 


| 


212 


49 
17. 


* Note, That References are made to the Pages of their Books, in 
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which the contro verted Articles are mere fully ſtated and argued, 
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17. ſimul for ſemel in ſome Places, _ , - | 54 
18. unum, whether M. or KR. are right, un-| 
certain, , . © 381 

19. offeret for offerret, i : 472 
20. Theſe Words, omnem libidinem ſolutus, | 
quaſi jure permiſſa in omnes, omitted, 

Buch. p. 302, d. g, 10, 1247 

Theſe 20 Errors are all that Mr. Man can, 
with any Shadow of Reaſon, impute| 

to Mr, Ruddiman *, 


— 


7 * 

* 'Tis to be noted, that the 1ſt, 2d, and 3d, were objefted againſt 
ſometime ago, by Mr. John Love, late Schoolmaſter of Dalketth: The 
ath and 5th were obſerved by the famous Mr. Burman : The ſix fol- 
lowing are plainly typographical: The next four-are Slips indeed, 
but of very ſmall linportance; all theſe being in T. R's Preface and 
Annotations. There remain only five Errors he has fallen into with 
reſpeR to Buchanan's Text, of which the 18th is uncertain ; the 16th 
— 17th are controvertible; the 19th ſhews itſelf to be a t Te 
phical Error, by T. R's Note on the Place. And the Omiſſion of 
the Words in the twentieth, does not, in the leaſt, detratt from the 
8enſe, the ſame. thing being, upon the matter, ſaid in the other 
Words of that Sentence. And this Omiſſion is abundantly compen= 
ſated by the Addition of ſeveral Words in other Places, and, parti- 
cularly, of a whole Sentence, from the excellent Edinburgh MS, Buch. 
p 115, A 4. Macduſſus tyraunum fugientem aſſecutus caput occiſi ad ſuos 
retulit ; without which it would not be known what became of King 
Macbeth. 2 | 5 
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Counter-Charge, RUuUDDIMAN againſt 
Max, drawn up under the four- 
teen following Heads. 


„ 


I. Falſhoods and Prevarications. [M. R. 


| P- p'; 
1, 2, 3. Three arrant Falſhoods concerning 
T. R's Annotations, 5 891 21 


12 9 


4. Falſe, that T. R. has belied the firſt Edit. 
5 


5. - - - « in aſſerting that the Kings of Scot-| 


land could not make Peace or War with- 
| out Conſent of Parliament, g 
6. Groſs Diſingenuity, in citing a paſſage 
from Mer gi inſtead of that cited 
. 
7. Three Falſhosds on the Word quamplures, 
8. Falſe, that T. K. had not conſulted an 
Edition of ſome of Buchanan's Poems 
printed at Geneva, 1584, . . 
9. - - that Buchanan was a Clergyman, 
10. that Buchanan's Hiſtory was reviſed 
at the Preſs. by Alexander Arbuthnot, 
Principal of King's College, Aberdeen, 
11. Falſe, in what he ſays of Canons of Cri- 
ticiſms, b 
12. A groſs Fal ſhood concerning k. charles II. 
13. On the Word necefſutudo, , 
14. Falſe, that there is a River in Angus cal- 


Ted Dee, and that Montroſe ſtands at the | 


Mouth of it, A 
See allo other ſix Falſhoods i in 7. R's Auth 
criſis, p. 66, 142, 59 twice, 205 twice. 
In all 20 
To which are to be added, Mr. Man's im- 
| nts Title Page, and the vile Names 


e gives T. K. through his whole Book, 


which, being ſo many. Lies and Fal- 


ſhoods, "increaſe the Number to many 


Thoulands, 


M. R. 
p · | P- 
10127 
232 73 
379 138 
427 151 
23 9 
94 | 24 
10 26 
114 32 
567. 58 
940 
337 124 
| 
ra 


E +3 ÞJ 
II. Aſurdities. 


1. That no one can be ſure that a Word is 
not claſſical Latin, unleſs he had read 


all the Latin Authors, whether „ 


or loſt, x 

2, That clavis may be Ganing m 

| becauſe callis is ſometimes maſculine 

and ſometimes feminine, 4 

That Hiſtories are more to be credited 
than original Records, 
That hoc vallum diſtat ab eo quem, is 

good Latin, : 48 

In defending dolia veni for dolia+ vini, 
, == ---»»- apertus me contemptus for 
mei contemplus, , 

See the like Abſurdities in 7. R's Anticr,. 
p. 47, 54, 68, 72, 89, 97, 114, 471 51s 
52, 64, 66, 71, 72, 76, 86, 89, 1 15,118, 
121, 122, 123, 127, 129 twice, I31 


* 


PH, > 


twice, 132 twice, 133, 134 twice, 135| 
twice, 136, 137, 142, 150, 155, 159, | 


152, 161, 162, 163, 168, 177, 179, 
190, 191, 194 twice, 209, 214, 215, 
217, 222, 3 twice, 133, 149 twice, 115, 
1. In all 69 


With a great many more too tedious to 
mention. 


| "9 


m. Puſſages brought from cla cal PR 
thars wrong cited. 


FF clatra for clauſtra, in Propertius, . 
2. concubitos for concubitus, in Quinctilian, 
3. 0, Catullus wrong cited, 5 
4. hit and hiis for hi and bis, in Cicero, 


5. ſucceſſorum tor ſucceſſurum, in Ovid, 


— 
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: 
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6, molem magnum for molem magnam, in 
Livy, . 

See the like wrong Citations in 7. R's An- 

ticr. p. 458, 175, 180 thrice, 198, 185, 

206, 223, 87, 129, 160 twice, 162, 


197. 


In all 21 


5 I 


92 


IV. . ages in claſſical Authors . 
erflood by Mr. Man. 


On the Word dea, Cicero ers.” 
guamplures, Livy groſſy N 
ego, Terence miſunderſtood, 
-.- - Catullus miſinterpreted, 
- - Tibullus miſunderſtood, 

7 iſcedo, Seneca miſunderſtood, . 
2 the like Miſtakes on the Word vene- 
ror, p. 191; on illectus, p. 196; on 
non, p. 208; on pepulariter, p. 209. 
In all 10 


124 


133 
ib, 
I 54 
174 


V. Paſig es wh claſſical Authars nos 
3 the Purpoſe for which Mr. 


; Man' brings them, 
4 1. agger, Caeſar cited to no Purpoſe, , 
_— 2. biennium, Livy miſapplied, . 
7 1 caeſpes, Avienus to no Purpoſe, . 


clavis, Gellius moſt impertinently cited, 
Rex (2) Cacſar and Buchanan cited out of 
Purpoſe, 


Jo\ 
4. 
Ho 
6, 


vinculg, Livg cited to no purpoſe, 


5 


174 Pn 1 
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See the like impertinent Citations in p. 141, 1 51, 154 
twice, 162, 187, 52, 75, 81, 90, 53, 110, 111, 
113, 148 twice, 152, 161, 163, 166, 174, 188, 
190, 194, 196, 202, 210 twice, 215, 216, 217 


twice, 219, 221, 223, 224. 


In all 42; Which 


may be multiplied to a far greater Number, as ſe- 
veral Authors are mentioned under one and the 


ſame Article. 


* 
** 


. 


VI. Paſſages in Buchanan miſunderſtood 


by Mr. Man: 
1. The Word privatos miſunderſtood, 
2. fere miſunderſtood, . p ; 
3. oblata miſunderſtood, . . 
4. ſponſalia miſunderſtood, A 


5. deſponſa miſunderſtood, 6 a 
In all 5 


VII. Norde and Phraſes in Buchanan 
not claſſical Latin, and yet defended by 
Mr. Man. 


I, certitudo and incertitudo, gratitudo and 


ingratitudo, . . . 
2, clatras for clathros, . , . 
3. ditio for a Region or Country, ; 
4. nepos and neptis for Nephew and Niece, 
5. avus for a Grand-uncle,, . 
6. vates regius for rex & vate, 
5. vicus for a Street or e . 

. accerſe for arceſſo, 

g. adhibere fidem alicui for to believe one, 


10. vendico for vindico, - . . 
11. veneror uſed paſſively “ , 


134 
139 
152 
195 
125 
236 
288 
447 
448 
497 


| 499 


190 


191 


In all 11 VIII. E-. 


Note, That clatra, ac cerſo, and vendico, ate corrected in T. Ks 


Edition. 


\ 
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VIII. Errors in the firſt Edition of Bu- 
chanan's Hiſtory, plainly typographical, 


unjuſtly defended by Mr. Man. M. K. 
n p. p · 
1. Levinia diviſus for diviſ q 103 28 


2. Britannice for Britannicae, « 105 30 
3. indicto for edicto, 3 A op OTE 64 
4. poſſeſſoribus tor aſſeſſoribus, . 2340 75 
5. aſſederet for aſſideret, „„ 
6. exquac ſiſſent for exquiſiſſent, a ; 
With about 24 more of the like kind “. 
See p. 41, 45, 70, 77, 78, 81, 98, 171, 
172, 173, 175, 177, 185, 186, 188, 
192, 194, 174, 198 twice, 200, 213 | 
twice, 63, 104. In all about 30 | 


————— 


2 


* To theſe may be added ſeveral other Words in Buchanan, which 
T. R. conjeftured to be typographical Errors, but would not take upon 
him to correct them; ſuch as, anormis ſor abnormis, p. 145; poſlices 
ſor poſtici, p. 75; majores noſtri for noſtros, p. 153; decora for decore, p. 
146; domat for dolat, p. 175 ; declinat for declinatur, p. 112 ; colloca- 
ret for collocavit or collocdrit, p. 162 ; adverſam partem for averſam, p. 
I93 ; Anglis for Anglia, p. log. | 


* 


IX. Other Errors corrected in T. R's Edition, 
unjuſtly condemned by Mr. Man. 


1. By Help of the Edinburgh MS. a 

2. By Crawford's and Melvin's Notes, and the 
foreign Editions, . . 36 

3. Corrected by T. K. himſelf, EN „ S# 2 + 


— — — 


In all 126 
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X. Abſurd Methods taken by Mr. Man to FECOR- 
cile Buchanan's Chronolog 9. 


On the Words ae/tate proxima, p. 33; on biennio, 
39; on nuptiae, p. 66; on proximo anno, p. 142; 
abſurd that the ordinal is uſed for the cardinal Number, 
p. 143; on fere ſeptimo anno, p. 205; on the Word 
, p. 217 *, In all 7 


* Note, Beſides theſe there are ſome others taken notice of in 
T. R's Annotations. 


XI. Mr, Man's idle and impertinent 
Digreſſions, in which the Co 


| is not concerned. M. R. 
p- p- 
1. On the Word filia, againſt Mr. Cordon 5 
Advocate, . 1651 58 
2. On judicium, againſt Biſhop Keith, 186 61 
3. On ritus, againſt Liturgies, . 2551 84 
4. On ſacrificium, whether the Lord's Supper 
is properly a Sacrifice, 262 85 
5. On Culdei, againſt Popes and Monks, 14317115 
6. On Julia, againſt the Obſervation of 
Chriſtmas, &c. : » 318] ib. 
7. On Sophocardius, 330 [12x 


8. On coepi, about the firſt Kings of Scotland, 451 | 168 
9. On eligendus, concerning the Power of 
Parliaments, | 509 | 195 
In all 9 
To which may be added a great many more 
{cattered through Mr, Man's Book. 
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XII. Buchanan's Citations from ancient 
Authors, rectiſied by T. R. unjuſtly 
blamed by Mr. Man. Buch. Hiſt. 


1. 


1. Silvius iſte banus, for Silvius eſſe bonus, 
from Auſon. Epig. | . 5688 

2. deſinat, for deſinet, from Auſon. Epig. 6 a 8 
3- credite, for dicere, ibid. g . — to 
4. Britto bono, for Britto & homo, 12 
5. demittitis, for diffunditis, Lucan. . 22 4 9g 
G. venerabor, for veneremur, Galfr. monom. 25 4 2 
With 44 more of the like kind in his 
Hiſt. and Dialog, all particularly noted 

in the larger Draught of the Contro- 
verſy. 


| In all 50 
See T. R's Anticr. p. 103, & e. 


— ðꝛ˙ZC — — — — — —Eö¶z — 


XIII. T. R. unjuſtly blamed for printing uniformly 
proper Names of Perſons, Places, &c. in Buch. 


1. Abredonia, for Abredonia, Aberdonium and Abre- 
donium. 
2. Aberbrothium, for Aberbrothium, Abrebrathia, and 
Abrebrothea. 5 
3. Anguſia, for Anguſia and Anguſium. 
4. Betonius, for Betonius, Beton and Beto. 
5. Calderanus, for Calderanus and Caldareus. 
6. Forfara, for Forfara and Forſarum. 
7. Jedburgum, for Fedburgum, Fedburga and Jeduardum. 
8. Mulroſſia, for Mulroſſia, Milroſſia, Milroſſa and 
Milroſſium. 
Spaeca, for Spaea, Spaeus and Speia “. 
With 13 more noted by Mr. Man himſelf, p. 296 
and 297. | In all 22 


Note, That theſe may be multiplied to a much greater Number, 
as oft as they uniformly recur in T. R's Edition: For which ſee Anticr, 


p. 99, & ſeqq, 
N XIV. K- 
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191 


XIV. Remarks and Conjectures on ſeveral | | 
Paſſages of Buchanan unjuſtly found | 


| 
fault with by Mr. Man. M.] K. 
1. About the Time when Buchanan _ to 5 | : 
write his Hiſtory, 8] 19 
2. Whether Buchanan's three firſt Books were 
written before the reſt. | = þ TFEZ60 
3. nares for & au, .'. 124] 36 


4. On the Word elephantia, > R 1 
5. nepos for prone pos, , . > . [251]. 79 


6. Anglia for Anglis, © 0 . 310 ro 
7. decore for decora, . . . . [418] 146 
8. ſurdo for duro, > 421 | ibs 


With 39 more, particularly. mentioned : 
in T. R's large Draught of the Con- 
troverſy. In-all 47 | f 


Summary of T. R's Counter-charge againſt Mr, 
M 


an, 
1. Falſhoods, , A , 20 
2. Abſurdities, „ O09 
3. Claſſical Authors wrong cited, 1 21 
4. Claſſical Authors miſunderſtood, . , 10 
5. Citations from Authors not to the * 42 
6. Buchanan miſunderſtood, . 5 
7, Words and Phraſes in Buchanan not claſſical, II . 
8. Typographical Errors unjuſtly defended, -, 30 
9. Other Errors unjuſtly defended, 126 


10. Abſurd Methods for reconciling Buchs Chron, 7 
11. Idle and impertinent Digreſſions, . 
12. Buch's Citations from ancient Authors rectified 

by T. R. 50 
13. Proper Names of perſons, Ge. uniformly printed, 22 
14. T. R's Remarks W bla 4 


469 


ö = WS. 246; n 28 PT I * 


* 


— OO un 


— * * 2 
3 


1 


OA WR 
3 


* 
— * 


* C -_ 
«, * — 4 = 
0 2 : 


dine; auxilits quas, for quae ; 


ER} 
Brought over 469 
From which ſubtracting Mr. Man's Charge, 20 


—— 


There remains of Balance due to 7. K.. , 449 


To ſhew the Excellency of T. R's Edition of Bucha- 
nan's Works above all that went before it, and eſpecially 
the firſt of his Hiſtory, I have theſe Things to add : 

I. That in it are corrected a great Number of Errors 
which Mr. Man (tho! he juſtifies others as bad) had not 
the Confidence to find fault with *, 

1. Corrected from the Edinburgh MS. . 58 

2. By Melvin, Crawford, and foreign Editions, 55 


3. By T. K. himſelf, ; : ; . 55 

4. Errors plainly typographical, correted in the 
« foreigu Editions, 1 . 46 
214 


To which are to be added the Errors unjuſtly 
blamed by Mr. Man. 


1. Thoſe mentioned in Claſs VIII. e 
2. Thoſe mentioned in Claſs I. 126 


In all 370 


* a 
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As will appear to any one who will be at Pains to compare 
them. For what Errors. can be more groſs than thoſe mentioned 
above, p. 6? as, Levinia diviſus, for diviſa ; dolia veni, for dolia vini, 
c. And theſe, aſſederet, for afſideret ; perfrattae audaciae, for prae- 
fraftae audaciae ; familiarum tumultu occiſus eſt, for familiarium ; eo inſo- 
lentiae Anglos pervexerat, for provexerat ; refta & ordine, for rette & er- 

1 and bits, for hi and his; in animo pene- 
trant for in ani mos; in religione vertente, for in religionem ; illetti, for 
allefti ; liberos qui excluderet, for excluderent ; Ormiſtonius miſſus qui impe— 
trarent, for impetraret ; obhorret a fide, for abhorret; lachrymis abortis, ſox 
obortis ; and a great many more of the like kind. All which this 
ſtrange Author has the Boldneſs not only to defend as true and claſſical 
Latinity, but alſo to revile me at every Turn for daring to correct 
them. And I can give no other Reaſon why he ſhould not have 
condemned theſe mentioned in this Article, as well as thoſe other 
ones, unleſs it was, that either his Stock of Billingſgate and Scurri- 
lity was exhauſted, or that his Book would ſwell to ſuch a Bulk, 
that few, or any, would think it worth purchaſing. 


But 
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But theſe are not all: For beſides them, there are 4 
great many other Errors of leſs Note, obſerved by 
Mr. Crawford, and corrected by T. R. and for the moſt 
part in foreign Editions, ſuch as Diphthongs for Mono- 
thongs, and Capitals for Lower-caſe Letters, and vice 
verſa. | | | 
But in nothing does the Diſingenuity of Mr. Man 
more glaringly appear than in what are called Pauſes, 
or Iuterpunctions. As to thele he has the Impudence 
to accuſe me of having marred and corrupted them in 
a great Number of Places: But was ſo cautious as to 
mention two or three Inſtances only; where, inſtead of 
a Point, as he would have it, I have a Colon or Semico- 
lon, In thefe he confeſſes that I have followed the fo- 
reign. Editors, who would not readily have changed the 
Punctuations of the firſt Edition, had they not thought 
they had ſome Reaſon for ſo doing“. But ſuppoſe a 
Point had been more proper in thoſe Places (which L 
will not eaſily grant him), what are they to the infinite. 
Number of wrong Punctuations which I have corrected in 
Buchanan's Hiſt. and which render the Author's Senſe 
not only obſcure and perplexed, but many times quite 
unintelligible. Of theſe I could produce ſeven or eight 
in almoſt every Page of that firſt Impreſſion ſo much 
idolized by Mr. Man. And that I may not ſeem to 
eak without Book, I ſhall here ſubjoin in the Margin 
(by. way of Specimen) thoſe that occur in the two firſt 
Pages of that Work f. The Neceſſity of adjuſting theſe 
. Pauſes, 
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* Sec the Example Mr. Man brings on the Word nuptiae, p. 200 ;. 
where not. only all the foreign Editions, but thoſe reviſed by Meſſrs. 
Burman and Finlater, as well as I, have a Colon, and not a Point, as he 
would have it, before that Word. 

+ Page 1. l. 9. aſter praetenduntur, a Comma inſtead of a Point; 
ibid. a (,) after praecellunt wanting, and a (,) betwixt Albium and Hi- 
bernia \uperfluous ; 1. 19. #(.) after crediderunt inſtead of a (:); 1.23. 
ac bieme ſatis miti magis pluvius, quam nivoſus, inſtead of ac, hieme ſatis 
mui, magis pluvius quam nivoſus; |. 29. homines non, for homines, non; 
I. 33. tamen quia &, for tamen, quia &; Pag, 2. J. 6. Eam tametſi, for 
Zam, tametſt ; l. 11. ſunt vetuſtatem, for ſunt, vetuſtatem ; l. 15. dicit ? 
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; Pauſes, or Interpunctions, not only for the due Pronun- 


ciation, but alſo for the right underſtanding of an Au- 
thor's Words, is ſo well known, that I thought there 
was no Occaſion for my ſpeaking of the Pains I had been 
gt in that Matter: Nor would I have mentioned them 
at all, had not the Extravagancy of my Adverſary forced 
me to do it. But now that they are brought into this 
Controverſy, and that T have demonſtrated how faulty 
the firſt Impreſſion is, in that reſpect, how abandoned 
and how regardleſs of all Truth and Juſtice muſt this 
Author be, who has the Aſſurance to affirm, that the 
Pointings in that firſt Edition are more exact and perfect 
than in mine, eſpecially as I have all the foreign Edi · 


tions agreeing with me in moſt of them ? This Conſi- 


deration alone, is of itſelf ſufficient to ſhew, that the 
firſt Impreſſion of Buchanan's Hiſtory, ſo much' exalted 
by this Author, is, above all others, the moſt unfit for 
being made a Pattern, or giving a corre& Edition of 
that Hiſtory. But when I add to this the innumerable 
other Errors of that firſt Impreſſion, which I have cor- 
reed, and Mr. Burman and Finlater after me, in their 
Editions. What greater Falſhood could the Father of 
Lies have invented or ſuggeſted, than what is advanced 
by my faithleſs Antagoniſt, in his p. 4. viz. Trar wy 
Evition of Bucyanan's Works 1s VASTLY WORSE 
THAN THE VERY WORST THAT WENT BEFORE 1T? 
It is moreover remarkable, that he does not paſs this 


- moſt impudent Character on my Edition of Buchanan's 


Hiſtory only, but on all the other Works of that great 
Author : Whereas, in theſe laſt he has not been able to 
diſcover ſo much as one real Error, and that thoſe 
which he pretends to have found, are all and every one 
of them without any manner of Foundation, 
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neſcio, for dicit * Ne ſcio; 1. 16. dicit? ne, ſor dicit? Ne; 1.18, eft? 
neſcio, for eſt? Neſcio; 1. 19. Age vero prudania, for Age vero, Pruda- 
nia; l. 20. affirmet : an, for affirmet, an; |. 24. pulchritudo: a (Pryd), 
for pulchritudo, a PRYD ; |. 26 and 27. Omilto hic quam ... . . & plae- 
runque ridicula tots, for Omtito bie, quam... ., C plerumque ridirula, 
(bg. : - 
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I might here reckon up many other Advantages 
which my Edition has above all that preceded it. As, 
Firſt, That in my Notes I have explained ſeveral ob- 
ſcure Paſſages which I much doubt if that doughty Au- 
thor would have underſtood without them +. 
. Secondly, Where I ſhew that Buchanan Latinity is 
unjuſtly found fault with by ſome learned Men *, 
Thirdly, To theſe may be added the Interpolation I 
have made of a great many Words, in ſeveral Places, 
which, though wanting in all former Editions, yet every 


— 


+ Of theſe I ſhall give only four Inſtances; the firſt in p. 6. c 5. 
on theſe Words, habemus enim majores & propinguos penes nos obſides. 
The ſecond, ibid. d 12. on the Word Albium. The third, p. 320. 
e 3. on paradiſi proximus murus. And the fourth, p. 347. Þ 1. on 
Paullo poſt horam nonam aeguinottialem. The two former of theſe were 
explained to me (for I will difſemble nothing) by the late very learned 
Humanity Profeſſor, Mr. L. Dundas. The Senle of the two latter I 
diſcovered myſelf. 

* Of theſe take the following Inſtances : Exceptions are made to 
three of them by that otherwiſe excellent Humaniſt, Mr. Tho. Craw- 
Ford, The firſt is p. 31. c 6. on the Words nibil horum non modo ſieri, 
ſed etiam facile fieri potulfe 3 where Mr, Crawford would have us to 
read, nihil horum non modo non fieri, &c, The ſecond is in p. 84. @ 5. 
magno jam natu ; where he would have us read magnus natu. The third 
is in p. 237. @ I, of dotrind & virtute nemini ſui temporis inferior; 
where he would have us read nemine and not nemini. And in like 
manner in four other Places, viz. p. 113.D 5. p. 154. D yaa 4 179. 
B 1. and 406. D 3. for nulli inferior he would have us read nullo infe- 
rior. All without Ground. My fourth Inſtance is very ſurprizing, 
as no fewer than three eminently learned Men, eſpecially the two 
laſt, in that kind of Ws are concerned in it, namely, A le Clerc, 
Laur. alla, and Caſpar Barthius, who deny that the Verb fore ought 
to be joined with a Participle in us; and particularly the firſt of 
theſe blames Buchanan for having, in p. 292. c. 7. ſaid decreturi fo- 
rent; whereas, in my Note on the Place, I have brought ſeveral Ex- 
amples of that way of ſpeaking in the beſt Latin Authors. See alſo 
my larger Grammar, Part I. p. 307. n. zo. where 1 produce many 
more of the ſame kind. The laſt Inſtance I ſhall mention, is that 
Which was objc&ed to by the late learned Mr. William Jamieſon Pro- 
ſeſſor of Civil Hiſtory in the Univerſity of Glaſgow, and others: It 
is on theſe Words in Buchanan's Epithalamium on Queen Mary's Mar- 
riage with the Dauphin of France, p. 55. I. 31. Solaque gens mundi eff, 
cum qua non culmine montis, - Komana poteſtas ſui confinia 
regni Munivit ; where, inſtead of cum qua, theſe Gentlemen would have 
as read in quam : But I have ſhewed, in my Note on the Place, that 
the common Reading is very jult and proper. 


* 
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one will ſee to be neceſſary for perfecting either the Lan- 


guage or Senſe of the Author. Some of theſe I had from 


the excellent Edinburgh MS, others were ſuggeſted by 
Mr. Tho. Crawford, and not a few were ſupplied by my- 


ſelf, eſpecially in the five laſt Books of the Hiſtory. 
Some two or three of theſe Mr. Mar has found fault 
with, though with no better Succeſs than he has met 
with in other things : But the far greater Part he has 
paſt over in Silence, as perceiving the evident Neceſſity 
of them. 

Fourthly, To this Claſs may be referred the three Ap- 
pendixes I ſubjoined to my Edition, viz. Firſt, An Ex- 
poſition of the proper Names of Perſons and Places men- 
tioned in Buchanan's Hiſtory, Secondly, a very copious 
Index, in which the Perſons, whoſe Actions are re- 
corded in that Hiſtory, are diſtinguiſhed from one an- 
other, and not confounded, as in the former Indexes. 
And, Thirdly, My Treatiſe de metris Buchananacis, ex- 
plaining all the different Sorts of Verſe uſed by Bucha- 
nan in his poetical Works; with many curious Obſer- 
vations upon them. | 

Theſe may, perhaps, ſeem trivial .and of ſmall Im- 


portance to ſome Readers; but thoſe who value Bucha- 


nan for the admirable Beauty and nobleneſs of his 
Diction and Style, in Proſe as well as Verſe, will be of 
a very different Mind. | 

I paſs over that Part of my Annotations which relate 
to hiſtorical Truth, in which I correct a great Number 
of Errors which that Author is guilty of; ſome of them 
through Inadvertency, or want of due Information, but 
others wilful and deſigned, in order to ſerve a wicked 
Faction, in whoſe Cauſe he was deeply engaged. And 
theſe are they which have brought ſuch a Number of 
Adverfaries about my Ears, who, after all, have ve 
little to boaſt of in the [everal Conflicts they have had 
with me on that Head, 

This brief Account I have thought fit to be given of 
my Edition of the great Buchanan's Works; whence it 
will fully appear, that I have not barely EnvEayourgy 
To SYEW, as theſe my Revierpers coldly expreſs it, but 
have 
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have actually pzMonsTRATED, with an Evidence, than 
which no ſtronger can be had in Matters of that kind, 
that my Edition is vaſtly, and beyond Compariſon, more 
correct, complete, and perfect than any, or all, that 
went before it; and not only ſo, but that the Edinburgh 
Impreſſion of the Hiſtory, ſo highly commended by this 
Author, is, as to the typographical Part, of all the worſt; 
that moſt erroneous one printed at Utrecht, anno 1697, 
hardly excepted. I will add yer farther, and which may 
ſeem a great Paradox, that I. am really, and at the Bot- 
tom, very much obliged to Mr. Man, and that his Per- 
formance is ſo far from doing Hurt to my Edition, that 
it has, though contrary to his Intention; much enhanced 
the Value of it. For, as Falſhoods, when diſcovered, 
are a Confirmation of the Truths which they are deſign- 
ed to overthrow ; ſo the Objections raiſed againſt my 
Edition by Mr. Man, when confuted, are a Proof of the 
Excellency of it in all thoſe Inſtances which he unjuſtly 
finds fault with. 

As to the Ribaldry and abuſive Language which he 
every where throws out againſt me, I not only heartily 
forgive him, but pray God to reduce him to a more ſo- 
ber Mind, But if he ſhall ſtill retain his Rancour and 
Malignity againſt me, I ſhall endeavour to bear it 
with Patience, being perſuaded that,' as was ſaid of 
one of the like Temper, illum ulciſcentur mores ſui, and 
that his own Conſcience, if he will allow it to act its 
Part, will be more ſevere upon him than I poſſibly can be. 
As to my London Reviewers, I have no farther to add. 
I deſign, indeed, to cauſe, God willing, a Copy of this 
my ſecond Defence to be put into their Hands ; though, 
from the partial Manner they have treated the Works of 
others, of far greater Rank and Abilities in the Republic 
of Letters than I can pretend to, I have little Reaſon 
to expect Juſtice from that Quarter, But whatever their 
Conduct may be in this, the Matter ſhall give me no 
Trouble nor Uneaſineſs, being ſecure that T have acquitted 
myſelf to the Satisfaction of all competent and unbiaſſed 
Judges, to whom alone I appeal for Equity and fair 
Dealing ia this whole * 21 


=> 


- xx= 


„3 Dow hs IS 
APPENDIX. 
ConTAIlNING 


Some critical Remarks on Mr. Bun- 
MaAN's Philological Notes, in his E- 
dition of Bucaaxnan's Works. 


OME Years after that my Edition of Buchanan's 
Works came out, and that ſeveral Copics of ir 
were tranſported to Holland, Mr. Langerak, a 

Bookſeller at Leyden, thinking it would turn to his Pro- 
fit and Advantage, reſolved to ſet about a new Edition 
of them. And in order to give his Undertaking a great- 
er Vogue, he prevailed with the celebrated Mr. Bur- 
man to reviſe it, and to make ſuch additional Improve- 
ments to it, as he ſhould think proper. About the ſame, 


or rather before, that Time, there was a Set of Gentle- 
men, eſpecially thoſe of the Presbyterian Clergy, who, 


taking Offence at my Annotations, had reſolved to pub- 
liſt an Edition of Buchanan's Hiſtory; to which they 
purpoſed to ſubjoin Notes of their own, in Oppoſition 


to mine; and which, in their Conceit, would confute 


what I had ſaid to the Diſparagement of that Hiſtory, 
with reſpect to Truths and Matters of Fact. Their 
chief Motive, for ſo doing, as they gave out, was, that 


" ſome of my Annotations, ſeemed to throw an un- 


favourable Aſpect on the late Revolution; as if the 


Truth of Things, which happened in or before Bucha- 


nan's Time, ſhould alter its Nature by what was to fall 
out ſome Ages after, When I wrote theſe Notes, I had 
nothing in view, but to rectify the many groſs Errors 
and Falſhoods, as they plainly appeared to me, which 
that great Man had been guilty of, eſpecially in that 
Part of his Hiſtory which relates to the dethroning of 
our Q. Mary, and the ſetting up her Infant Son, or = 

ther 
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ther the Earl of Murray and a rebellious Faction, td | | 1 I 


rule the Kingdom in her ſtead. This, I thought, I had 99 
a Call to do: For as Truth is the Soul of Hiſtory, ſo N 
Nothing can be more contrary to the true Uſe of it, | 
than the ſubſtituting of Falſhoods in its Place, and the 
making it ſubſervient to the ſiniſter Ends of a Party, 

Which is manifeſtly the Caſe in that of Buchanan. I 
thought, therefore, that my Animadyerſions on ſuch 
Paſſages of his Hiſtory, where he has deviated from that 
ſupreme Rule, would be looked upon rather as a Fa- 

vour, than a Diſſervice to the Publick. But there are, 

it ſeems, ſome ungrateful Truths, and which are not 

at all Times ſeaſonable to be told: But who are they 

that think ſo, but only thoſe, who, upon all Occaſions, 

diſplay their Wrath and Indignatian againſt them whom 

they hate or diſlike, and yet will not ſuffer their own 

Copy- Hold to be touched, nor the groſſeſt Faults and 
Miſdemeanours of their Friends and Aſſociates to be 

laid open ? But they ſhould Remember the two Golden 

Rules laid down by Cicero, to be followed by every X 
true Hiſtorian, Ne guid falſi audeat, and Ne guid veri 

non audeat. Theſe Rules I have, to the beſt of my 
Knowledge, every where obſerved, eſpecially in Things. 

of a publik Nature, where the Concealment or Miſre- 
_ preſentation of the Truth would be a Fault. But of 

theſe Things enough, and perhaps too much in this. 
Place. I return to Mr, Langerak. | 

While my Opponents. were hammering out their. 
Project againſt me, at Home, they came to be inform- 

ed of that Dutch Bookſeller's Deſign, and ſuppoſing it 

would anſwer, their Purpoſe as well, they cauſed it to 

be ſignified to him or Mr. Burman, that if he would de- 

lay the Work for ſome time, they would furniſh him 

with ſuch good and authentic Documents, as would es: 
ſtabliſh the Truth of ſuch Paſſages of Buchanan's Hiſto- 

ry, as I, in my Annotations, had objected againſt. 
Hereupon Mr. Langerak was eaſily prevailed upon to 
ſuſpend the publiſhing of his Edition, for a long Time, 

till at laſt, being wearied out with their continued Pro- 
craſtinations, and beginning to doubt, as Mr. Burmax 
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in his Preface expreſſes it, whether they could produce 
the Documents which they had promiſed him, he ſet 
about the reprinting my Edition, (without any Altera- 
tion) as he found it, contenting himſelf with a new 
Preface by Mr. Burman, and a few Philological Notes, 
interſperſed here and there among mine, by the fame 
Hand, This new Edition having, at laſt, come forth, 
anno 1725, I, upon peruſing it, found, that that other- 
wiſe very learned Profeſſor, had not only treated me 
in a contemptudus Manner, bur alſo was ſometimes in 
the wrong, both to Buchanan and me. Accordingly, 
for my own Satisfaction, and without a Deſign, at that 
Time, of making them publick, I wrote on the Mar- 
gin of his Copy, ſome Remarks and Obſervations on 
thoſe of his Annotations, which I judged to be amiſs. 
Having mentioned theſe my Remarks to Mr. 7ohn Love 
Jate Schoolmaſter of Dalkeith, whom TI took to be my 
Friend, as I had always been his, he moſt unfairly 
tranſmitted them to my Antagoniſt Mr. Man, with a 
Deſign that he might, from them, catch ſome Advan- 
tage againſt me. But how much they have been both 
diſappointed, has partly appeared from my Anticriſis, 
and will now more fully appear, by the Account I am 
to give of thoſe Things, wherein 1 differ from the great 
Mr. Burman; which I would not have done, had not 
my ſpiteful Enemies, in fome Manner, forced me to it. 
Theſe Things then, in which I diſagree from the great 
Mr. Burman ate of three Sorts: | 
I, Where Mr. Burman has miſunderſtood Buchas 

nan. 5 
II. In thoſe Inſtances where he is in the Wrong to 
me. And, 

III. In Things wherein I bid fairer to be in the Right 
than he, ' © | 

That I may proceed the more methodically, 1 ſhall 
firſt ſet down Buchannan's Words, and then Mr. Bur- 
man's Annotations, and my Remarks on them, in two 
Columns, oppoſite to one another; reſerving to myſelf 


the Liberty to ſubjoin, in the Margin, ſuch further 11- 
luſtrations as may ſeem uſeful and neceſſary, x 


I, In- 


A WP} 3k 
1. Inſtances where Mr. Burman has miſtaken or miſ⸗ 
underſtood Buchanan's Words. | 


1. The firſt, where Buchanan is ſpeaking of our King 
Duffus his being tormented by Witches, who had madean 
Effigies of his Body of Wax, and by holding it to the 
Fire, made him feel ſuch dreadful Pains, as would ſoon 
bave put an End to his Life, if their Wiekedneſs had not 
been diſcovered ; he adds theſe Words lib. vi. c. 21. of 
Mr. Burman's Edition, and p. 99. B 5. of my Edition, Quid 
de hoc genere veneficii ſit ſentiendum, legentium judicia 
relinguo. Admonendum tamen exiſtimavi lectorem, 
e vetuſtiores non inveniri. 


Apud vetuſtiores] Immo 
uſitatum fuiſſe docet phar- 
maceutria Virgiliana, vid. 
Hiens. ad Ovid. iii. Amor. 
Vii. 29. Bux. 


Immo uſitatum fuiſſe] 
Non ignorabat Buchana- 
nus, quæ de hujusmodi 
veneficiis, tum in Virgilit 
et Theocriti . Pharmaceu- 
tria, tum aliis veterum 


ſcriptis habentur: at alia hic ei mens eſt (quam non 


recte cepiſſe Burmannus videtur) nullam nimirum de 
hoc facinore, apud vetuſtiores hiſtoriæ Scoticæ ſcripto- 
res, mentionem inveniri. Id quod verum eſſe inveſti- 
gando deprehendi, Hectoremque Boethium ex iis qui 


extant primum fuiſſe qui id literis prodiderit. Rup. 


2. The ſecond Inſtance is in lib. vii. e. 60. p. 130. A 
9. where Buchanan has theſe Words, Rex cum uxore, 
ac preſidio Anglico qui domum deducerent, reverſus. 


Qui] Miror virum doc- 
tiſſimum, qui ſimilia ſepe 
notavit, hunc locum præ- 
ter miſiſſe. Ego certe exem- 
plum ignoro, ubi poſt neu- 
trum & femininum genus 
pronomen maſculini pona- 
tur. Preſidium quidem 
pro militibus, qui præſidio 
eſſent, poſſe capi intelligo. 


Sed 


Miror] Et ego non minus 
hie miror doctiſſimi Bur- 
manni oſcitantiam, neque 
enim pronomen qui maſe. 
generis poſt neutrum et fe- 
mininum genus hic ponitur, 
tanquam id pronomen cum 
utroque per Syllepſin co- 
hæreret: nulla quippe hic 
Syllepſis, voces enim qui 

domum 


ä 30 
Sed tamen mallem legere, domum deducerent ad prœ- 
pr ſidio Anglorum, niſi lap- ſidium duntaxat Anglicum, 
ſum eſſe Buchananum fateri non vero ad uxorem refe- 
præſtat. Burn. runtur. Id quod cuivis 
Fs ſententiam accuratiùs at- 
tendenti patebit. Senſus enim eſt, Rex cum uxore dato 
iis, i. e. & regi & uxori præ ſidio Anglico, qui utrum- 
que domum deducerent, reverſus. Burmannus autem 
ita accepit, quaſi regis Uxor preſidio Anglico juncta fir, 
ut ipſa una cum hoc præſidio maritum domum deduce- 
yet: quod non minus a ratione quam a Buchanani men- 
te alienum. Pra ſidium autem pro militibus qui præſidio 
eſſent, capi poſſe ipſe Burmannus agnoſcit. Atque hoc 
pacto, obſlare. nil video quo minus Adjectivum malc. 
pen. et plur. num. ei adjungatur. Qui loquendi formà 
nihil fers apud Latinos frequentius : ut Sall. Jug. xiv. 15, 
pars in crucem acti, pars beſtiis objecti ſunt, Liv. xxvi. 
34. hec ingens turba circumfuſi fremebant. Sic manugs 


quorum, civitas quos, & alia innumera, V. Gronovium 


ad Liv. xxix. 12. & de pecun. vet. ii. 4. p. 76, 77. 
Cortiam ad Sall. lvili. 2. & noſ. Gram. tom. ii. p. 34, 
et 356. Quid autem velit criticus noſter per hæc verba, 
mallem legere præſidio Anglorum, niſi lapſum eſſe Bu- 
chananum fateri præſtat, prorſus ignoro. Ad orationis 
ſtrocturam quod aitinet, nihil intereſt, five prœſidio An- 
glico, five Anglorum, legamus, niſi forte exiſtimet Bur- 
mannus ejusmodi collettiva vim plurativam (fi ita Joqui 
fas ſit) amittere, quandocunque eis adjectivum jungitur, 
Sed contrarium monſtrat hoc Livii xxv. 61. tum vero 
omnis tas currere obvii, Item Sall. Jug, cv. 2. ca- 
hors, Peligna [poterat dicere Pelignorum] cum velitari- 
bis armis, neque his ſecus atque aliis armis adverſus, 
tela hoſtium muniti. Et Ovid. Met. I. 92. nec ſupplex 
tyrba' timebant judicis ora ſui: ſed erant ſine vindice 
tuti. Poſtremo, ut illud adjiciam, quanquam hic ver 
Sylepſis generum eſſet, quod præter rationem exiſtima- 
vit Burmannus, non tamen abſque exemplo eſt ut adjec-' 
tivum plurale maſc. gen, cum duobus ſubſtantivis num. 
ſing. altero fem. altero neut. gen. conſtruatur, ſi modo 
ex his alterum collectivum ſit, atque non modo vim Pr, 
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„ 
ralem, ſed maſculinam etiam (ut ita loquar) in ſe eon 
tineat; quod hic de voce præſidio (iplo fatente) verum 

eſt, Unum ſaltem ejusmodi exemplum habemus apud 
Livium viii. 7. Latium Capuaque agro multati; nec 
dubito quin alia ſimilia invenire queant. Ei certe affine 
admodum eſt quod idem Livius xxviii. 19. Caſtulo, 
cum proſperis rebus ſecii fuiſſent, poſt caſes cum exer- 
citibus Scipionis defecerant ad Pœnos, pro Caſtulonenſes. 
Et lib. vi. 3. Sutrium ſocios pop. Romani, pro Sutrinos vel 
Sutrienſes. V. Gronov. de pecun. vet. I. cit. Prædictis 
exemplis adde infra lib. xv. c. 5. p. 282. C. 12. hec 
claſſis fiducid pacis alibi ſtabat ad Anchoram, aliæ tutos 
portus erant ingreſſte. Et lib. xvi. e. 54. p. 322. C. g. 
nova claſſis Anglica ad priorem eſt miſſa, ac toto freto 
volitantes Ketham inſulam obſeſſam tenebant, &c. Ubi dif 
crimen nullum eſt, ſive Anglica five Anglorum legatur 
Huic Burmanni animadverſioni ideo fuſins inhæſimus, 
god, cum ſupra lib. iv. c. 30. vallo & fofſa ducto, in- 


olentem obſervaſſem videri loquendi formulam, ille eam 
folos Crammaticos male habere poſſe, non vires doctos, 


magno cum faſtu pronunciet; hic tamen me perſtringit; 
quod loquendi formulam, cujus exemplum exſtare ne- 
gat, tacitus priterierim. Ex dictis autem jam liquere 
arbitror adeo frequentem eſſe hanc loquendi formam, 
ut ea, ne dicam viros doctos, ſed ne Grammaticos quidem, 


humile illud ac deſpectum ſeriptorum genus, male habere 
poſſit *. RuDz 


4. Th 
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This is the more unaccountable in that great Man, that he ap- 
proves and ſometimes takes into the Text Paſſages from Latin Au- 
thors, where proper Names of Towns, or Perſons ſingular, are con- 
ſtrued with Verbs plural, as Roma conſuluiſtis, Ovid. Faſt. iv. 157. Ro- 
mane dediſtis, idem Faſt. vi. 77. nay, which is yet more odd, he juſtifies 
and commends ſome Readings which he and Nic. Heins. had found 
in old MSS. in which Words of the Singular, which are not collec- 
tives, are conſtrued with Verbs of the Plural, as Virg. Georg. iii. 
424. tardoſque trahunt ſinus ultimus orbes. and Georg. ii. 89. non eadem arbori- 
bus pendent vindemia noſtris, and n, vi. 209. leni crepitabant bractea vento; 
where all the other Copies, and Burman himſelf in the two firſt of 
theſe Examples, have trabit, pendet, and crepitabat, which | (let thoſe 
learned Men talk what they will of thejs old Ms8. ) take to be the 
only truc Readings, | 


1983 
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3. The third Inſtance in which Mr Burman has miſ: 


3 4 
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taken Buchanan's Meaning, is, lib. xiv. c. 43. p. 273- 
By. where ſpeaking of the Inſtitution of the College of 
Fuſtice, or our Court of Seſſion he has theſe Words, ab 
iis cum ab initio multa utiliter eſſent excogitata, ut jus 
equabile diceretur, tamen qui ſperabatur eventus non eſt 
conſecutus, &c. upon which I have this Note, © Injuſ- 
« ta prorſus ac ampliſſime Senatorum ordine indigna vox: 
% nuſquam enim terrarum gravior ſanctiorque Judicum 
4 conſeſſus, nuſquam diſertiores legumque peritiores Cauſ- 
* farum patroni, nuſquam majori cum æquabilitate jus 
% dicitur. Quin igitur rejectà iniquiſſima hac, atque ex 
© maligno, quo in quoſdam diyerſarum partium ſui 
* temporis judices, odio ferebatur profeAa, Buchanani 
« ſententia, Leſlæum ejus æqualem audiamus, qui ſuam 
& hac de re narrationem claudit his verbis; Hanc judicit 
ce formam noſtri in hunc uſque diem ita ſincere ſemper 
« retinuerunt, ut & Rex, quod inſtituerit, æternam 
« ploriam ; & poſteri, quod ſervarint, infinitam utili- 


« tatem inde tulerint. Rup. 


tis Buchanani hoc judici- 
um: verum enim eſt, om- 
nium bona hoc judicio per- 
miſſa, & eorum arbitria fu- 
iſſe pro legibus, an vero ab- 
utantur illa poteſtate, non 
pronunciat Buchananus, ſed 
tantum, elſe imperium ty- 
rannicum, eo ſenſu, quo 
tyranni in rebus publicis 
dicuntur, qui perpetuum 
gerunt Magiſtratum, qui 
quamvis & civiles & mode- 
rati eſſe poſſunt, ut Piſiſ- 
tratus & alii fuerunt, non 
tamen deſinunt eſſe tyran- 
ni, accepta eo ſignificatu 
voce. Vid. Nepot. in Mil- 
tiad in fin. & Cl. Perizon. 
ad lian. ii. 20. melius 

ergo 


Poteſt tamen excuſari ſa- 


Poteſt tamen 3 
tis] Vix mihi perſuaderi 
poterit Buchanani verba 
hoc, quo vult Burmannus, 
ſenſu eſſe accipienda: ait 
enim eum qui ex hujus col- 
legii inſtitutione ſperabatur 
eventum non eſſe conſecu- 
tum: deinde judices ipſos 
lationem legum impediiſſe, 
ac demum eorum imperium 
elle plane tyrannicum, quip- 
pe quorum arbitria ſola ef- 
ſent pro legibus. At ut ejuſ- 
modi judices quibus imperi- 
um eſt plane tyrannicum, 
quorumque ſola arbitria 


ſunt pro legibus, res æqua- 


biliterque jus dicant, i, e. ut 
Bur- 


2 
1 


| ("36") | 
ergo eſſe cenſuit Buchana- Butmanni verbisutir, pofes 
nus judices eſſe annuos vel ſtate illa non abutantur, & 
ad certum tempus, ut in civiles & moderati ſint, ſpe» 
omnibos regui locis, ut in. rari vix poſſit. Contrarium 
omnibus liberis ci vitatibus certè innuere Buchananum 
Scabini aut alio nomine di- vel voces PLANE fyranni- 
cuntur: nam ille curiæ cum, & arbitria ſola pro ligi- 
& tribunalia ſumma, quæ bus, oſtendunt. Neque hie 
hio & illic ſub perpetuis ſunt Buchananum fyrannicum 
judicibus, ferè omnia a do- imperium eo, quo veteres 
minatoribus, ſunt liberis o- Græci aut Romani ſenſu, ac- 
lim gentibus impoſita : ſed cepiſſe, ex cetera narratione 
hæc hic agendi locus non palam eſt. Quanto autem 
eſt. Bux. preſtet his Magiſtratibus da- 

| ta perpetua, ſive ut vulgo lo- 
quimur, ad vitam poteſtas, quam annua, vel ad certum tem- 
pus conceſſa, abunde intellexerunt Scotiæ Ordines, qui, de 
ſolio depulſo Iacobo vii. ei inter alia crimini dabant, quod 
judices pro arbitrio loco moviſſet: ſancitumque deinde 
eſt, ut hi judices, ad vitam aut culpam ut nos, ſive quam - 
diu ſe bene geſſerint, ut Angli loquuntur, poteſtate ia 
fruerentur. Neque difficile eſſet, fi inſtitutum noſtrum 
id pateretur, cur ita ſtatuerint, rationes monſtrare, Run. 


4. I might here add in the fourth Place, as.a Fault in 
Mr. Burman, that he, not content with the general, 
Title I had given to Buchanau's Works, has ſubſtituted, 
a different, and partly a falſe one in it's Place. 


5 


Mr. Burman, after the Hie libri titulus non mo- 
Words opera omnia in Mr, do diverſus eſt ab eo quem 
Freebairn's or my Edition, præſert &. Fribaruii editio, 
adds, hiſtorica, chronologi- ſed falſus: nam quæ memo- 
ca, juridica, politica, ſa» rat Buchanani opera chro- 
tyrica & poetica. nologica nulla ſunt. Fefel- 
| tit editorem tabula Re- 
gum Scotia chronologica ipſius hiſtories præmiſſa; at 
ea non a Buchanano, ſed à T. Ruddimanno ſeripta. 
Preterea nulla extant ejus 3 juridica; nam de jure 
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 Fegn} lebellus potius inter politica cenſeri debuit . 


II. Inſtances wherein Mr. Burman is in the Wrong 


to myſelf. 


1. The firſt Inſtance is lib. iv. c. 32. p. 63. D 9. 
on theſe Words, Itague Rex non leviter animos commotos 
inflectere et ſedare annixus eſt, ſed ferocibus minis ve- 
bementiis inflammavit, & penè efferavit. 


Leviter] Leniter potius 


ſeribendum videtur. Rup. 
Nihil muto. non enim /e- 
viter cum inflectere, ſed 
cum commotos eſt conſtru- 
endum. idem eſt, ac ſi dixiſ- 
ſet graviter. commotos. A- 
lia res ſupr. lib. 1. 20. 


Nihil muto.] Sive levi- 
ter hic, ſive leniter ſeriba - 
tur, non multum intereſt, 
at turpiter hie hallucinatur 
vir doctiſſimus, qui leviter 
non cum inflectere, ſed cum 
commotos vult conſtruen- 
dum, idemque eſſe, ac ft 
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ubi parum referre diximus, , dixiſſet grayiter commotos. 
Buzn. j Nam niſi alterum non ad- 
7” EX | das, abſona prorſus ac Bu- 
chanani menti contraria exſurget oratio. Adde et- 
iam, £1 inferciendum ſit alterum non, mutare nonnihil 
debere verborum ordinem, hoc pacto: Hague Rex ani- 
mos non levites commotos inflectere et ſedare non annixus 
eſt, ſed, &c. At quod de feſtina cane cæcos pariente 
eatulos in proverbio dictum, hie in Burmannum qua- 
drat, qui eeleri nimis paſſu gradiens hzc non animad- 
vertit f. Rub. | 

2. The 


2 — 
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* Beſides, I know not what Works of Buch, can be called ſaty- 
rica; for his deteftio and atio contra Mariam are more properly an in- 
veRtive, and deſerve no more to be called Satyrs, than Cicero's Ora- 
tions agrinf Verrgs. His Franciſtanus and Satyr in Carolum Litharin- 
gum Cardinalem are indeed Satyrs, but fall more properly under hig 
opera poetica; otherwiſe his Books de ſphera might be ſtiled opera aſtro - 
momica, and his Jepbiles and Baptiſtes, opera tragica. 

+ Mr. Man p. 532 owns this to be a Amos Blunder in Mr. Burman. 


put adds that I tri imph over him T applying to him the Proverb 
which I only meant, that * 
ö wh 


Canis feftinans cccos paris catulos, by 


1 25 5 


2. The ſecond is lib. ix. c. 42. p. 168. B 12. where 


I have a Note, in which I confute Fordor's Continuatar, 


Hector Boece, Leſly, Buchanan, and all others, who 
write that our Robert III. was a Baſtard, and mention 


' thoſe Authors who demonſtrate the Falſhood of what is 


ſaid on that Head by our Hiſtorians, and among others 
F. Innes's learned Treatiſe, which puts that Matter be- 


yond all Diſpute. 


Mr. Burman fancying 


that I had forgot him, has 


here this Note, Videnda & 


Mabillonii de Re diplomati- 


” 
—— 
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ca Appendicis ad ſupple- 
ment. Pars iii. p. 102. ubi 


profert in hanc rem diplo- 
mata. | 


Videnda] In hae nimis 
rum appendice habetur ite- 


rata editio libelli, a Lud. 


Inneſio, cujus ſupra memi- 
nimus, conſctipti, quam 
chartam authenticam ap- 


pellat. Vid. p. ſeq. not. 3 


Rvn, 


3. The third is lib. xii, c. 29. p. 228. C 2. where 


Buch's Words are, malo cogitationibus legentium rem to- 


Incerta pro certo affir- 
mare] Potius dicendum vi- 
detur, incertum pro certo, 


vel incerta pro certis; ita 


enim Cic. de Sen. Quid e- 
nim ſtultius qudm incerta 
pro certis habere ? Ruv. 
Doctior erat Buchananus 
quam ut Grammatice ſem- 
per loqueretur, cum poſſet 
Latinè, optimorum ſerip- 
torum exemplo, qui non 
tam religiosè ſer vabant ca- 

nones 


4 8 „ * 7” IT + * * 


tam relinguere, quam incerta pro certo affirmare. 


Doctior erat] Non ſum 
neſcius, optimos interdum 
ſcriptores a plurali in ſingu- 
larem, aut contra, tranſite t 
id tantum affirmo in ſen- 
tentiis ejusmodi, in quibus 
contraria contrariis oppo- 
nuntur, id rariſſime, ſi un- 
quàm, factitatum inveniri. 
Neque enim Falſa pro vero, 
amara pro dulci, preſentia 
pro futuro, mollia pro duro, 
humida pro ſicco, &c. le> 

giſſe 
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who is too haſty in giving his Opinion, is apt to fall into Miſtakes 
and Blunders, The Expreſſion may ſeem ſomewhat unmanne1ly, 
but Mr. Men, who deals in nothing but in Abufe and Scurrility, 


v4ght to have been the laſt in quarrelling with me for it. 
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nones, ut pro certo non -piſſe me memini: ſed fal 
auderent dicere, niſi præ- ſa pro veris, amara pro 


cederet vox ejuſdem nume - dulcibus, &c. Sic (quod 


ri, aut etiam generis. Te- ad rem præſentem attinet) 


rent. Adel. iii. 1. 32. Pro Cicero, non tantum loco 
certon' tu iſthæc dicis. An | ſuperidss citato, ſed alibi et- 
ille etiam cogetur pro certis . jam fic loquitur; veluti in 
dicere? Et alia exempla ex Divin. 11. Dubia pro certis 
Cicerone adducit Stephanus & conceſſis ſumyntur, Sal- 
in Theſauro. ita nec generis luſt. Catil. xvii. 6. Iucer- 


ratione habit apud Liv. ta pro certis, bellum quam 


I. 3. quis rem tam veterem pacem malebant. Ibid. c. 
pro certo adfirmet? non pro xx. 2. Neque ego per igna- 
certa, Vid. quz notavi- viam incerta 5 certis cap · 
mus ad Ovid. ii. Amor. 'farem, Et ſupra c. iii. 2 
ii. 49. & ix. Met, 138. Veluti ficta pro falſis ducit. 
Bun. Auc etiam ſpectant & illa. 

| Tac. Annal. i. 70. 2. Ne- 
gue diſterni poterant incerta ab ſolidis, brevia a profun- 
dis. Item Ovid. Met. i. Frigida pugnabant calidis, hu- 
mentia,ſiccis ; Mollia cum duris. Horat. Art. Poet. 338. 
Ficta voluptatis cauſd ſint proxima veris. E quibus, ali- 
iſque ejuſmodi exemplis, non abſone prorſus ac præter 
rationem a me adnotatum exiſtimaverim, hoc in loco 
incertum pro certo, vel incerta pro certis, potius dicen- 
dum videri, quam quod voluit vir eruditiſſimus, incerta 
pro certo, cum neminem adhuc fic loquutum, vel ipſe 
meminerim, vel ille teſtem laudaverit. Adde illud Tac. 
Annal. i. 58. Vetera novis, & quieta turbidis antehabeo. 
Et Quintil. Inſt. i. 9. Fx prioribus geometria probat in- 
ſequentia et certis incerta, Idem ii. 13. Rudia politis, & 
ſparſa compoſitis numeroſiora creduntur. Idem ibid. c. 
18, Ego Rhetoricem nonnunquam dicere falſa pro veris 
confitebor * Rud, Pk 


4. The 


———_——_— * — 


The Examples brought by Mr. Burman from Terence and Livy are 
quite out of Purpoſe : for in them there are no Autitheta, or Contra- 
Tics (6. againſt Contrarics, as here in Buchan. The like is to be 
ſaid of the two Pallages he icfers us to in Ovid; the former ii. Amor. 

liv 


. 
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4. The Fourth and laſt is a Note of mine upon the 
Words, /acinu/que patrant Mentibus abſens. Plal. 17. 


Facinuſque patrant. ] 
i. e. ut refe Julius inter- 
-pretatur, facinus futurum 
animo admittunt, quod mi- 
hi abſenti parant : five ut 
aliis verbis idem efferam, tot 
inſidias capiti meo ſtruunt, 
tam fixum immotumque eo- 
rum animo ſedet mei per- 
dendi conſilium, ut quam 
mihi caedem moliuntur, non- 
dum licet re verd peractam, 
mente tamen & copitatione 
præcipiant, eamque quaſi 
jam perpetrare ſibi videan- 
zur. Simili figur utitut 
Statius, de equis E carceri- 
bus ad curſum emitti ar- 
dentibus, lib. vi. 396. 
---- Face lumina'ſurgunt, 
Ora ſonant morſu, ſpumiſque 
E ſanguine ferrum © 
Uritur, impulſi nequeunt 
* obſiſtere-poſtes, 
Clauſtraq; compreſſa trans- 
fumat anhelitus ire : 
Stare adeo miſerum eſt, per> 
eunt veſtigia mille 


Ante- 


* 


- Quidqiitd dicat.] Quid 


hic fibi velit doctiſſimus 


Burmannus, neſcire - plane 
me fateor, Nam aut Bu- 
"chanani locutionem, aut 


meam illius inter pretatio- 


nem carpit atque inſectatur. 
At Buchananum vitio libe- 
rare videtur, extremis his 
verbis; Rectè ergo, inquit, 
Julii paraphraſis, “ facinus 
quod mihi abſenti pa- 


& rant; addidiſſe autem ex 


Julio debuit facinus futu- 
rum. Sed unde hunc ſen- 
ſum vel ipſe, vel Julius ex 


Buchanani verbis elicere 
poſſunt, Facinus futurunt 


animo admittunt, quod mihz 
abſenti parant, niſi hec ſit 
apud Buchananum ' con- 
ſtructio, patrant in menti- 
bus facinus abſens : ita ut 
79 abſens cum 79 facinus 
tanquam adjectivum cum 
ſubſtantivo ſuo, juxta 
Grammaticorumleges, con- 
veniat. Quomodo igitur & 


| qua 


ii. 49. Pana minor merito 


* 


the latter Met. ix. 138. — Fama 
e minimo ſua per mendacia creſcit. Where tis obſervable that the 


incomparable Critick Nic. Heinſius would have us read in the former 
Place merita for merito, and in the latter minima for minimo, as alſo in 
Claud. 11. Eutrop. 34. Fama prius falſo ſimilis, where he ehooſes ra- 
ther to read as; and Iam very much of that great Man's Mind. 
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Ante ſugam, abſentemque ſe- 


rit gravis ungula cam- 
pum. | 

i. e. jam videbantur currere 

in ſtadio, in quo nondum 

erant. Sic Val. Flaccus, 

lib. iii. 587. 

Ille velut refugi quem con- 
tigit improba Mauri 


qui ratione potuit Vir cl. 


dicere, quicquid ego dl- 


cam, non facilè me poſſe 
perſuadere rectè dici menti- 
bus patrare facinus abſens ? 
Id enim fi culpa eſt, Bu- 
chanani potiùs eſt quim 
mea: quum ille loquendi 
formulam adhibuerit, cui, 


ſi Burmanno credimus, hæe 
a me adducta poetarum lo- 
ca neutiquam patrocinan- 


Lancea, ſanguineus vaſto 
leo murmure fertur, 
* Frangit & abſentem vacuis 
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by ſub dentibus hoſtem. 


Nec multum abludit illud 
Virg. Eneid iv. 85. lum 
abſens abſentem auditque vi- 
detque. Et noſter, Miſcel. 
ili. 22. 
Unam inquictd ſollicitudine 
Te ſpectat abſentem, +-- 
Ex hiſce exemplis abunde 
liquerearbitror ſatis venuſtè 
ac poëticè dici, patrare fa- 
cinus abſens ; atque adeo 
præter rationem eos facere, 
qui, ſincerum (quod dici- 
tur) vas incruſtare cupien- 
tes, aliam adjectivo abſens, 
præter vocem facinus, ſo- 
ciam quærunt: dum alii 
ſcilicer & ſuperiore ſtrophe 
manus impiorum huc revo- 
cant; alii vero vocem ab- 
ſens è ſua _ ſede revul- 
ſam, cum ſequente proxi- 
mo verſu voce [leo] copu- 
landam volunt : utrique, 
me judice, interpretatio- 
nem, & in ſe ineptam, at- 
que ab optimorum aucto- 
rum 
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tur: ego vero poetam pra» 
ſtantiſſimum tantùm expli- 
care, & pro virili quam- 
quam inutili forſan ac nihil 
ad rem faciente opera (quod 
ille innuit) adverſus aliorum 
criminationes defendere ad- 
nixus ſim. Sed propiùs 
pauloque attentids rem jip- 
ſam videamus. Burman · 
nus enim, ut probet non 
rectè dici mentibus patra- 
re facinus abſens, proti- 
nus ſubdit, Cum cert, in» 
quit, facinus ſit prœſens, 
ſed in abſentem mentibus 
patretur : quorum verbo- 
rum ſenſus, ſi eum recte ca- 
pio, eò recidit, ut non tam 
Latinitati, quam naturæ re- 
rum repugnet, ut quis fa- 
cinus abſens patrare dica - 
tur, cum omne quod pa- 
tratur facinus, eo quod pa- 
tretur, præſens eſſe neceſſe 
ſit. Sed hie debuit in me- 


moriam revocare Vir Cl. 


in pleriſque criminibus, ac 
præ- 


- Z 


* 


— 3. 
rum uſu & Buchanani men - precip in hominis cæde, 
te juxta alienam ſibĩi com- de qua hie loquitur Bucha- 
miniſcentes. Rup. Quid- nanus, duplicem ſemper 
quid dicat vir Cl. non faci- concurrere actionem, alte- 
i, puto perſuadebit, rectè ram animi, alteram corpo- 
dici mentibus patrare faci- ris, ac ſi prior ex his abfuerit, 
nus abſens. Cum certe fa · erimen vel facinus non cen- 
cinus ſit præſens, ſed in ab- ſeri. Inſuper & illud ani- 
ſentem mentibus patretur, madvertendum, præter il- 
& hoc loca poëtarum, qua lam animi aftionem, quæ 
jam alii adduxerunt, pro- in homine oceidendo cum 
bant, quorum nulla ſimili actione corporis coneurrit, 
locutioni patrocinantur. aliam plerumque animi eſſe 
Vid. ad Valer. Flac. d. I. hanc antecedentem action- 
ac Petron. cap. cxxiii, rect em, quod animiconſilium, 
ergo Julii Paraphraſis, faci- propoſitum, dolus malus, 
nus quod mihi abſenti pa- ab Anglis malitia pre. 
rant. Buxx. penſa dicitur. His ita ex- 

pokitis, riteque animad- 
verſis, facile intellegi poteſt, quomodo res quæpiam, 
addo etiam & actio humana, eodem ſimul tempore, 
ſed diverſo reſpectu, & preſens & abſens dici queat. 
Animi enim ratione, res quævis, vel actio, de qua co- 
gitamus, eo quo de ea cogitamus tempore animo præ- 
ſens eſt & obverſatur. At ratione corporis vel rei ip- 
ſius ſæpe · numero fit, ut res vel actio de qua cogitamus, 
non modo à nobis & tempore & loco abſit, ſed ne un- 
uam vel uſpiam in rerum natura exſiſtat. Atque hoc 
Gnfa a B. Servatore noſtro dictum eſt. Matth. v. 28. 
Quiſquis fæminam ſic aſpicit, ut eam concupiſcat, jam 
eam animo adulteravit. Et eodem ſenſu Juvenal. xiii. 20 
Nam ſcelus intra ſe tacitum qui cogitat ullum, 
Facti crimen habet; Cedo, 1 conata peregit? 
Et elegantur Ovidius, Amor. iii. 4. 2. 
Si qua metu demto caſta eſt, ea denique caſta eſt: 
Qu, quia non liceat, non facit, illa facit. 
Ut jam ſervdris bene corpus, adultera mens eſt : 
Nec cuſtodiri, ni velit, illa poteſt. 
Nec mentem ſervare putes, licet omnia claudas, 
Omnibus occluſis, intus adulter erit. 
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35 1 40 
Ex quibus manefeſtè apparet adulterium aut quodvig 
aliud facinus vel ſcelus animo admitti paſſe, quod tamen 
corpore nondum admiſſum eſt, fortè & nunquam admit- 
tetur. Et priore quidem ſenſu adulterium vel facinus 
quodcunque præſens; poſteriore autem abſens dici po- 
teſt. Atque id ipſum eſt, quod hie ait Buchananus pa- 
trant in mentibus facinus, quod adhuc abſens, i. e. re 
vera vel corpore nondum patratum vel peractum eſt, 
Eodęm modo quo equus ferire abſentem campum, à Sta: 
tio, aut leo, abſentem hoſtem ſub vacuis dentibus fran- 
gere, a Valerio Flacco, dicuntur. Sic Silius Punic. iv. 
337. de tigride loquens. t 

Jamque ora reducto ri 

Paullatim nudat rictu, at praſentia mandens 

Corpora, & immani ſtrageni meditatur hiatu. 
Ubi Heinſius atque abſentia mandit corpora vult legen- 
dum. Et Petron. c. cxxiii. et abſentem uotis interficit 
hoſtem. Similia vide ap, Heinſ. & Drakenborchium ad 
cit. Silii loc. At homm nulla huic Buchanani locutioni 
patrocinare affirmat Burmannus. Quamobrem quæſo? 
Quia nimirum, ut ego illum intelligo, hæc omnia de re- 
bus, non de actionihus dicuntur. At qui magis quis 
abſentem audire, videre aut inter ficere, tanquam præſens 
eſſet, dici poſſit quam facinus abſens animo patrare vel 
admittere, i. e. quod nondum peractum, ſive, ut Julius 


ünterpretatur, tantum Futurum eſſet, animo tamen tan- 


quam præſens & jam actu patratum repræſentabatur? Fi- 
gurata quidem hac eſt & paulo audacior locutio, ſed qua» 
Jes haud raro poetz,ſibi permittunt. - Quid autem in hoc 
enere ſibi licuerit, non neceſſe habebat Bychananus ut 
Burmanno moneretur. Vid. de hac re Plin. Epiſt. x. 
26. * Rup, | - &Y 


III. Inſtances where I bid fairer to be in the Right 
than-Mr. Burman. | | 
1. The 


— — 


— 


* Theſe my Notes and that of Mr. Burman are taken in by Maſters 


Hunter and Love in their excellent Edition of Buchanan's Pſalms pu- 
blifked anno 1737, 


n 
L 8 "I 1 OT IA wei : 
l * - | - 1 
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1. The firſt is in Buchanan's Dedication. of his Hiſto« 


ry on theſe Words levioris oper libellis. 


Levioris operæ libellis] 
Ita rectè emendat Andr. 
Melvinus, cum in omnibus 


editionibus [levioris ope- 


ris] legeretur, Rud, Ne- 
ſcio an ex ſententia Bucha- 
naniſicemendetur: ut enim, 
hiſtoriam magni operis rem 
aggreſſus Pompeius dicitur, 
Juſtino in præfat. (ubi vide 


notas Gronovii & Grævii) 


ita levioris operis libelli ſunt 
poemata & alia ſcripta, que 


propris levia. Vid. ad. 


 Neſcio an] Quamvis le- 


vioris operis deſendi poſſit, 
mihi tamen vix dubium eſt, 
quin Buchananus /evioris 
oper libellis ſeripſerit, Pli- 
nium nimirum, qui eapſe 
phraſi (ut notat ipſe Bur- 
mannus) utitur, auorem 
ſequutus Mee (inquit) 
temeritati acceſſit hoc quo- 
que, qudd levioris opera 
hos tibi dedicavi libellos. *% 
Run, | 


Phædr. iv. 1. Plinius quidem in præfatione ſuos /ibellos 
levioris eper@ vocat. quem potuit imitari Buchananus, 
ſed et potuit ab eo diſcedere, ut editiones oſtendunt. 


Bux. 


2. The ſecond is lib. i. c. 22, p. 10. Bug. on theſe 


Words agros 
perinde ſteriles fuiſſe, 


Perinde ſteriles] An for · 


te proinde legendum. Rup. 
Non ignorabat Buchananus 


uſum harum vocum, que 
ſæpe permutatæ fuere a li- 
brariis. Vid. ad Quinct. 
v. de inſt. orat. 9. & viii. 
3. & Cl. Græv. ad Flor. 
1. 13. Buchan. lib. iv. c. 
6. vitam ignavam, & per- 

inde 


tum inundationibus Oceani obrutos, ac 


Having urit nothing con- 
cerning this Word on the 
Margin of Mr. Burman's 
Copy, 1 ſhall here give my 
Opinion of it in Engliſh, as 


is ſet down in my larger 


Draught of this Contra- 


.verſy. 
Mor ignorabat] T. K. 


had noted that Buchanan 


F perhaps 


* Sce what I have further ſajd on this Word, Anticr. p. 70% «© 
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[ 42 ] 
inde ignobilem egit. Et perhaps wrote there proin- 
lib. ix. 53. Ingens corpus, de, and not perinde; What 
& perinde vires. aperta ſays Burman to this? Why? 
Imitatione Salluſtii apud he tells us that theſe Words 
Quinctilian. Burn. perinde and proinde are of- 
| 5 ten changed by the Libra- 
rians, What then? Does it thence follow that the Sig- 
nification of theſe two Words are the ſame, and that it 
Is a Matter of Indifference whether a Writer may uſe 
the one or the other as he pleaſes? This is certain, that 
in all our Dictionaries theſe Particles have a different 
Signification put upon them; that that of proinde is the 
ſame with propterea, ob hoc or ob hanc rationem; but of 

erinde the ſame with que, ita, ſimiliter, or the like. 

find, indeed, that good Authors uſe proinde for perin- 
de, i. e. ſimiliter or £qu?, but very rarely do find them ufe 
per inde for proinde, or propterea, conſequenter, or the like, 
as it muſt do in that Sentence of Buchanan, if perinde is the 
Tight Reading. The Examples therefore brought by Mr. 
Burman are, for the moft Part, out of Purpoſe; for in 
them the Signification of perinde is the ſame with que 
or ſimiliter, and not propterea or ob hanc rationem, 
which is, as I ſaid, manifeſtly Buchanan's Meaning in 
that Place *, e 


3. The third is lib. i. c. 23. p. 10. C 8. on the 
Words Unus inter cetera inſignis lacus, Finus vocatur. 


Inter cetera) Ita omnes Credo Buchananum]Quan- 
libri: an (inter cetera) ge- quam de hac re non mul- 
neraliter pro inter alias res, tum cum Burmanno con- 
an potius inter cœteros le- tenderim, ceteros tamen 
gendum, five ſinus iſtos hoc in loco præferendum 
five lacus reſpicias? Rup. arbitror. Notandum vero 

Credo hie 


1 I” 


* Add that theſe Librarians, in Words compounded with per, pres 
or pro, uſed to contract theſePrepoſitions with Strokes drawn thro? 
the lower Part of the Letter p, which might cally be miſtaken, one 
for another, Sce alſo Anticr, p. 209. | 
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Credo Buchananum non 
temerè inter cætera dixiſſe. 
Horat. 1. Ep. x. 2. hac in 
re ſcilicet una Multum diffi- 


miles,ad cetera pene gemel- 


li. cur non & ibi ad c@- 
feras dicendum foret, fi 
Grammaticos audiendos 


crederemus. Bux u. 


hie eſt in optimis Horatil 


codicibus MSS. (fi fides 
Bentleio & Cunningamio 


habenda ſit) non ad cœte- 


ra, ſed at cetera legi: eos 
dem modo quo apud eun- 
dem Horatium Epiſt. i. 10. 
ult. Excepto, quod non ſi- 
mul eſſes, cetera lætus. Hoc 
igitur quod à Burmanno 


profertur exemplum plane Z7pogdtiyugoy eff *. Rub. 


4. The fourth is lib. i. c. 32. p. 13. C 6. on the 
Words eas [ ſciz. inſulas] Regi Mervegiæ ceſſit. 


Eas Regi Norvegiæ ce 
fit] Haud ſeio an ſatis La- 
tins [eas cedere] dicatur, 
malim igitur eis dixiſſet, ut 
mox lin. 9. Rub. Nihil 
eſt quod Latinitati metuat 


vir doctus. Vid. ad Quinct. 


Declamat. x. 6. & ad Juſt, 
i. 10. que notant viri eru- 
diti. Bu ux. 


res viri id ante me metuerint. 


Nihil eſt] Hane obſer- 
vationem mihi ſuggeſſit vir 
doctiſſimus Laur. Dundaſ- 
ſius L. H. in Academia 
Edinb. Profeſſor. Et ita 
optimos loqui dubium non 
eſt. Quod autem addit 
Burmannus, n#hil eſſe quod 
Latinitati metuam : affirms 
adhuc eſſe quod metuam, 
cum ſummi et ipſo doctio- 
V. Gronov. ad Liv. 


xxiv. 6. & Heinſ. ad Paterc, ii. 85. qui victorid cede- 


re, quam victoriam magis ait Latinum eſſe. 


Quin & 


ipſe Burmannus ad Quinct. Decl. x. 6. variantibus cas 


dicibus, 


* That of Ovid. Met. i. 318. Hic ubi Deucalion (nam cetera fexes 


rat equor, &c.) had been more pertinent, unleſs animalia be underſtood, 
But more pat to Mr. Burman's Purpoſe is that of Horace, Carm. i, 
34. 13. Inſignem attenuat Deus, Obſcura promens, Which ſeetning incon- 
gruous, Dr. Bentley would have us to read inſigne inſtead of inſignem, 
and Mr. Cuningham, inſignia, which Pere Sanadon much approves. But 
be theſe Things as they will, Examples taken from Poets {::m not 
altogether ſufficient for authorizing the ſame Way of Speaking in 
Proſc-writers, 


dicibus, tibi dimidid nocte cedam, quam dimidiam noo- 


tem, ſe ait malle . Rur. 


5. The fifth is lib. ii. c. 2. p. 22. E 3. on the Words 
qui patroni ſui majores . recitet memoriter. 


Recitet memoriter] MS. 
Edinb. Geney. Francf. re- 
citent, male, Rup. Kecita- 
re eſt ex ſeripto legere, ut 
notum viris doctis: ita re- 
citare ſenatum, literas in 


ſenatu & ſimilia, abſurdum 
ergo eſt, recitare memori- 


ter. hoc reddere dicit Ho- 
rat. iv. Od. 6. & 11. & 
1. Ep. xviii. 13. & Art. 
Poet. 158. & alii: quæ e- 
nim ediſcendo accepit ali- 
quis, reddit poſtea voce ſi- 
ne ſcripto. Bux x. | 


Abſurdum ergo] Non ad- 
eo abſurdum eſt recitare 
memoriter, cum Senecioni- 
bus illis, qui literas igno- 
rabant, magiſtrorum dicta 
ſcriptorum quaſi vicem ſuſ- 
tinerent. Certè Quinctili- 
anus (quod latere virum 
doctiſſimum non debuit) 
de muliere cœca, Decl. vi. 
At iſta legem recitat, dixit. 
Et Celſus iii. 18. Quin et- 
iam recitare, ſi qua me- 
minerint, cogendi ſunt. 
Ru. 


6. The ſixth is lib. ii. c. 9. p. 26. B 7. on the 
Words Ut Germanis irridendum proponcremus. 


Ut Germanis] Ita con- 
ſtanter libri omnes; ego 
vero, aut animi fallor, aut 
a Buchanano ſcriptum eſt 
[propinaremus] ad exem- 

plum 


r „ 


Ita vulgo] Sint hec ita 
ſane, ut vult Burmannus, 
mihi tamen vero propivus. 
videtur, aliorum virorum 
doctiſſimorum imitatione 

adductum 


—_ 


* Mr. Burman plays booty, when he refers us to that Paſſage of 


Tuſtin, 1, 10. Tantd patientid ceſſiſe eo, quod ut eriperent magis, mori nou 
recuſaveriut. So the beſt and lateſt Copies have it; others, indeed, 
have eos, but, by that Pronoun is to be underſtood the Perſons that 
23 or quitted, and not the Thing they parted with. see Dra- 

enborch on the above cited Place of Livy xxiv. 6. who thinks it pro- 
bable that the Examples brought from ſome Authors, which have the 
Acculative aſter cedere inſtead of the Ablative, are corrupted, and men- 
tions the ſame Mr. Burman, as being of that Mind, in his Note on 0+ 
vid. iii. Art. Am. 642. | 
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plum Terentii Eunuch. v. 
10. 39. Hune comeden- 


dum & deridendum vobis 


propino. Rub. Ita vulgo 


adductum Buchananum ut 
propinaremus hie ſeripſerit, 
quod & ad alterum illud 


confutaremus ſono magis 


utuntur hae Terentiani' reſpondet “. Rup,/ 

phraſi. ſed ſanioti judicio 

Buchananus proponeremus: verbum enim propinare ridi- 
culi gratia Terentius tribuit Gnathoni, qui cum ejus ani- 
mus in patinis & poculis eſſet S mpoSoxiay ſpectatori- 
bus, qui aliud verbum expectabant, aptum arti ſuæ para- 
ſiticæ hoc ſubjicit vocibus, quibus propriè illud reſpon- 
dere non poterat, ſed non ideo extra ſcenam aut jocum 
licere puto ex Comicis tales locutiones transferre in hi- 
ſtoricum ſtilum. videas tamen paſſim etiam viros doctiſ- 
ſimos Plautinis etiam ſalibus, quos ille certis perſonis ad- 
tribuit, abuti in rebus gravibus. fruantur, per me licet, 
hac doctrinæ abſurda affectatione, nobis modo ſanior 


mens lit. Bux M. 


. 


7. The ſeventh is lib. ii. c. 22. p. 31. Dy. on ths 
Words Maeatas & Attacottos, 


Attacottos] Libri omnes 
Attacottas: ſed in hoc ali- 
iſque quam plurimis popu- 
lorum et locorum nomini- 
bus Buchanano impoſue- 
runt vitioſz priſcorum aue- 
torum editiones, priùs ſcil, 
quàm conſpirante docto- 
rum induſtrià veterum 
ſcripta eſſent redintegrata. 
Nos vero hie & alibi opti- 
morum ferè codicum fidem 
ſumus ſecuti, præterquam 
iis in locis, quibus Bucha- 


— — 


WY 


Puto tamen] Non vide- 
tur:Buchananus hic aut ali- 
bi multos libros, vel MSS, 
vel excuſos inter ſe contu- 
liſſe, atque adeo unam al- 
teri lectionem prætuliſſe: 
propius vero eſt, eum quam 
libri ſui exhibebant lectio- 
nem ſequutum, ita aliis 
omnibus ſcriptum exiſti- 
mantem : quam tamen mu- 
taturus fuiſſet, fi meliores 
codices nactus, aliter in iis 
ſcriptum offendiſſet t. Rup. 
nani 


— „ 


0 


* See what T have further ſaid on that Word Anticr. 


WP 


p- 186, 


_ + See what I have ſaid on this Head in Anticr, c. 3. and particu- 


tarly on the Word Attacalti, p. 103. & eq, 


46 


nani rationibus repugnare videbantur: quod et hie 
ſemel, monuiſſe ſuffecerit, ne variantium lectionum far- 
ragine lectori faſtidium crearemus. Rup, Puto tamen 
rectiùs auctoribus ſuam ſcribendi formam relinqui, præ- 
ſertim in nominibus, quæ tam variè in MSS leguntur, 
eam enim lectionem prætuliſſe unuſquiſque videtur quam 


expreſſit. Bux. 


8. The eighth is lib. iv. c. 29. p. 62. D 4. on the 
Words Vallo et fofſd — per octoginta millia paſſuum 


ductis. 


Duftis] Omnes fere li- 
bri ducto: quod rariſſimum, 
atque unica Lucani aucto- 
ritate, quod ſciam, defen- 
dendum, lib. i. 176. Hinc 
leges et Plebiſcita coactæ. 
Ru p. Non ignoraſſe puto 
Buchananum exempla, qui- 
bus tueretur hanc loquendi 
formam, quæ ſolos Gram- 
maticos malè habere poteſt, 
non viros doctos. Juſtin. 
xxii. 5. Urbes caſtellaque 
Africe non muris cinctæ, 
non in montibus poſitæ. ſed 
plura exempla dabunt no- 
tx ad Ovid. iv. Met. 177. 
& 11, Triſt. 315. nec de- 
ſunt alia magno numero, 
fed hujus non illa loci. 
BuRM. 


Non ignoraſſe puto] Immo 
Buchananum ignoraſſe pu- 
to exempla ejuſmodi, ut- 
pote quæ (ſi unicum illud 
Lucani excipias) nulla ſunt 
aut incertz admodum lecti- 
onis. Id quod in Syntaxi 
p- 30. n 66. & p. 32. n 
70. abunde demonſtravi. 
Quos autem hic Grammati- 
cos appellat & à viris doctis 
diſtinguit Burmannus, haud 
ſcio, qui ipſe quantus quan- 
tus eſt, pervulgatà apud 
veteres vocis acceptione, 
nil niſi Grammaticus eſt, 
Apud eos enim Grammatict 


munus erat, non tantum 


artis præcepta tradere, ſed 
etiam Auctorum ſcripta in- 
terpretari, ſive ut Quincti- 
liani i. 2. verbis utar, guæ- 


ſtiones explicare, hiſtorias exponere, piemata enarrare : 
quo pacto etiam Critici officium, quo nomine fe tanto- 
pere venditat Burmannus, ſub ſe continet. Cæterum an 
doftorum virorum numero eximendi ſint Linacrus, Ra- 
mus & Salmaſius, qui id ipſum quod ego, affir mant, 


dodti viderint. Rub. 


9. The 
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5 9: The ninth is lib. iv. c. 43. P. 67. D 6. on certior 


per exploratores. 


Certior per explorato- 
res] Meliùs certior factus 
per exploratores, que uſi- 
tatiſſima eſt Romanis lo- 
.quendi formula. Ruv. 


Ovidius tamen lib. xiv. 


* 


— 
Ovidius tamen] Mallem 


ſolutz orationis ſcriptorem 


quam ligatæ, hic in exem- 
plum citaſſet Burmannus. 


RouDp. 


Met. 290. Nec tantæ cladis ab illa Certior, non addito 


factus. Burn, 


10. The tenth is lib. vi. c. 25. p. 100. D 10. on the 


* 


Phraſe Juventus illecebris voluptatum delinita. 


Delinita] Libri ferè om- 
nes [delenita,] at quamvis 
hæc vox à lenis originem 
trahat, uſu tamen receptum 


eſt ut ſecunda ſyllaba per i 


non vero e ſcribatur. Rup. 
Immo nos Buchananum 
judicio elegiſſe meliorem 
ſcribendi formam credimus. 
Vid. ad Quinctil. v. de 


"Inſt, orat. 8. & Phædr. 


prolog. lib. iii. & Ovid. 
xi. Met. 163. Buxx. 


Immo nos] Non multum 
referre arbitror utro modo 
hæc vox ſcribatur. Certs 
in omnibus quas vidi Ci- 
ceronis editionibus, Epiſt. 
Famil. xv. 16. qua, hac 
ipsa phraſi utitur Delinitus 
illecebris voluptatis, non 
delenitus invenio. It. de 
Fin. i. 10. Qui blanditiis 
voluptatum deliniti non de- 
leniti. Quin & Burman- 
nus eo, quem hie citat 
A loco, Inſt. v. 


8. Sirenum cantu deliniti ipſe edidit. In Heinſianis 
etiam Ovidii Editt. ubi Burmannus delenio, & delenitus 
habet, delinio & delinitus invenio. Si cui autem altera 
illa ſcribendi forma magis arrideat, ei litem non moveo “. 


Rup. 


11. The 
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What to make of this Word I know not: being carried away 
with the Stream of Commentators and Lexicographers, I ſuppoſed 
that it was erived from the Adjective lenis. But now I begin to be 
pf zuother Opinion, (how juſtly let others determine) that it comes 


from 
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11 The eleventh is lib. vi. c. 41. p. 105. E 5. on 
the Words ut ex occulto loco, funiculo, qui intentus erat, 
remiſſo, &c. 


' Ut ex occulto loco] MS, Et rectè] Haud mihi ſa- 
deeſt loco. Rupp. Et rectè. tis perſuaſum, vocem loco 
nec enim tam ineptè ſcri- hie ineptam eſſe, quod cum 
bebat Buchananus, ſed ad omnes editi habeant, veri- 
exemplum veterum. Te- ſimile eſt à Buchanani ma- 
rent. Eun. iv. 7. ut tu il- nu eſſe: idque eo conſilio 
los procul hinc ex occulto ne cum funiculo, quod mox 
cæ deres. Vid. ad Quinct. ſequitur, conjungi videre- 
Declam. xii, 19. Buau. tur *. Rub, 


12. The 
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From the obſolete Verb linio, i. e. unge, aſperge. This is certain that 
generally in all ancient Copies printed or MS. the Word is written deli - 
miku, and not delenitus, as Mr. Burman himfelf is forced to confeſs : 
And particularly in all the Copies of Ovid, beſore his Time, we find 
Met. xi. 162. Barbaricogue Midan (aderat nam forte canenti) Carmine de- 
Emit, where he, without any Authority, ſubſtitutes delenit inſtead of 
deliniit, alledging that the latter is contra 2 Pediam, i. e. as he would 
have it, that the ſecond Syllable is ſhort when it ſhould belong. But 
that goes upon the Suppoſition that the Word is derived from lents, 
which indeed has that Syllable long. But not ſo if it comes from, or 
has the fame Signification with, the Verb lin, whoſe firſt Syllable is 
mort; for which I have the moſt accurate of all the-Engliſh Lexico- 
graphere, Tho. Holyoke, as well as Perottus, agrecipg, with me. There is 
one Objeftion, I own, ſtands in the way, viz. that in Ovid, Heroid. 
"xvii. 23. fi delinita fuiſſem, the ſecond Syllable of that Word is long, 
ſor which I can give no other Account, than that Ovid, by a poetical 
Licence, ,metri, neceſſitate cogente,' has a long Syllable inſtead of a ſhort 
one. But be theſe Things as they will, what J have ſaid is ſufficient 
to juſtify my above Reading in Buch, 

* © Imight here add, that the Sentence. ſeems to run more round and 
Tull with the Addition of the Word loco, than without'it ; and that, as 
I faid before, tis highly improbable, that the Printer, or Reviſer of 
the Work, would have inferted that Word had they not found it in 
.the Author's Copy. This IL am ſure. of, that had I omitted it, my 
Friend Mr. Man would have loudly reproached me for the Omiſſion. 
Nay farther, had I not mentioned that the Word is omitted in the 


Edinburgh MS. Mr. Burman himſelf would have found. no Tneptueſs in 


the Matter; unleſs he would ſay that a Word, which is generally uns 
. dcrſtood, may not ſomctuncs be expreſſed, 
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12. The twelfth is lib. viii. cap. i. p. 132. C 5. oh 
the Words meridiem ſpettantibus. . 95 


Mieridiem ſpectantibus] 
ſupple partibus. Rup. Sed 
poteſt in neutro à Hpectan- 
tia deductum capi. Burn, 


Sed poteſt] poteſt qui 
dem in neutro ſpectantibus 
hic accipi, ut negotiis vel 
locis ſubaudiatur. ſed ve- 
rius mihi videtur d xoivov, 


vocem quæ præceſſerat, mutato tantum numero, ſupple- 
re. Mallem tamen hic Buchananus ſpectanti dixiſſet. 


Rop. 


13. The thirteenth is lib. xix. c. 3. p. 367. C11. 


on the Words vulgo paſſim. 


Vulgo paſſim] Quidam for- 
te vocem [vulgo] hic ſuper · 
fluam exiſtimabunt: mihi 
vero contra tertio caſu por 
ſita, atque ab adjectivo ¶/ar- 
mi dolaſam ] pendere vide - 
tur: quaſi, mutato paullum 
verborum ordine, ſenten- 
tia fic conſtitueretur, Nam 
adverſe factionis homines 
paſſim proregis ſeveritatem 
non eis modo, qui p. ſ m. 
J. & &. j. J. n. p. ſed vul- 
go etiam, poſt tantum p. 55 
t. 1. formidoloſam praedi- 
cabant, Rup. Crederem 
hoc & aliis locis Buchana- 
num incertum, qua voce 
uteretur, duas ſæpe poſu- 
iſle, ut eligeret alteram, ſed 
neglexiſſe unam delere, ita 
ut utraque fuerit typis ex- 
preſſa. quare ego vulgo de · 
lerem. Bux. | 


Crederem hoc] Fieri 
quidem poteſt, ut, quod 
hic ait Burmannus, accide- 
rit. Non tamen hic ido- 


nea ſatis ratio apparet, cur 


priorem opinionem retrac- 
tem: nam ſi vox vulgo o- 
mittatur, vix quidquam re- 
linquitur quod hvic oratio- 


nis membro, non eis modo, 


qui p. ſ. m. l. & @, Fa fe, 
r 


non poſſent, ex adver 
ſpondeat. Neque enim 73 


paſſim huic clauſule ſatis 


concinne opponi poſſe vi- 
detur. Hac etenim ratio- 
ne, ſic procederet ſenten- 
tia, Adverſe factionis ho- 
mines proregis ſeveritatem, 
vel (ut ipſi dicebant) cru- 
delitatem, non eis modo, 


qui propter ſcelerum mag ni · 


tudinem, leges & a@quum 


Jus ferre non poſſent, ſed 


etiam poſt tantum proximè 
G 


ſupe- 
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ſuperiorlt temporis licentiam, paſſim formidoleſim Ci. e. 
toti ferè populo formidoloſam] predicabant. Sed hoc. 
loquendi genus Buchanani facili planoque ſtylo haud ſa- 
tis dignum videtur. Quod fi qua vox hic eſſet delenda, 
pa ſſim potius quam vulgo expungerem: Formidoloſum 
enim paci, imperatori, in vulgus apud Tacitum, at for- 
midoloſum paſſim pro vulgo vel pleruque populo, nuſquam 
invenio. Sed forte utrumq; retineri poteſt, eo pleonaſ- 
mi genere, quo, repente ſubito, propere ocyus, deinde 
poſtea, tandem denique, olim quondam, rurſum denud, 
prorſus omnindò, etiam quoque, quanquam etſi, etſi quam- 
vis, ergo igitur, itaque ergo, &c. apud probos Auctores 
reperiuntur. V. Major. de var. orat. p. 551. & ſeqq. 
. 


14. The fourteenth and laſt is lib. xx. c. 52. p. 403. 
D 7. on the Words cohors Scotorum, qui— in Da- 
nia militaverant, cuiqui preerat Michael Vemius, &c. 

Qui ſuperioribus annis in Sed] potior tamen mea 
D. militaverant, cuique opinio videtur. Quis enim 
preerat] Rarum Synthe- ita perplexe loquitur, ut, 
ſeos genus, quo k plurali cum pronomen qui, nulli 
ad ſingularem numerum clauſula media interjectaà, 
revertitur. Rh. Sed mi- repetitur, qui militaverant, 
litaverant refertur ad Sco- cuique prœerat diverſa ta- 
torum, cui ad cohortem, men ſuppoſita reſpiciantur, 
BukM. | Scotorum' & cahors ? Sen- 

tentiam vero meam haud 
leviter confirmat, quod mox ad Pluralem regreſſus fit: 
Hi conveniunt, certiores fiunt & ſe intercipiendos. 
Quanquam autem rarum eſſe diximus ejuſmodi Syntheſ- 
eos genus, jus tamen exempla haud deeſſe oſtendimus, 
Gramm. part. ii. p. 357. Huc adde quod hac Bur- 
manni interpretatione, qua cohortem à Scotis disjungit, 
ſignificabitur alios Scatos, præter unam illam cohortem, 
in Dania mercede militaſſe: quod & a vero & a Buchana« 
ni mente alienum ſuſpicor. Rob. 


Theſe are all the Remarks I have made on Mr. Bur- 
man's Annotations according as they ale {et down in the 
| | Margin 


We 48 | 
Margin of my Copy, tho! perhaps I might have put them 
Into a better Dreſs, had I deſigned to make them pub- 
lick. In the mean time I have not the leaſt Intention 
by them, or any other Way, to derogate from the high 
Fame and Character which that great Man has juſtly ob- 
tained in the learned World. But as Truth outweighs 
all other Conſiderations whatſoever, and the preateſt of 
Men ſaos interdum patiuntur manes, and are ſubject to 
Failings and Weakneſſes as well as other People, it there- 
fore cannot be reckoned a Fault in me to take notice of 
them, as they fell in my Way ; eſpecially here, where 
my own Reputation ſeemed to be ſomewhat concerned. 
I have likewiſe obſerved ſeveral Errors, Blunders I 
may call them, in Mr. Burman's Preface; but as the 
moſt of them may be imputed to the Printer and not 


to himſelf, I paſs them over. There is one however 


really his own, Which is very offenſive, and deſerves à 
worſe Name, It is in the 5. p. of his Preface, where 
commending Buchanan, he has theſe Words; Ut /# non 
omnium ſuffragiis principalus ipſi fit delatus, id ſolum 
obſcuritati & ignobilitati Patriæ acceptum referre 
debeat. An Expreſſion no leſs falſe than rude and unman- 
nerly ; as if forlooth Buchanan's Fame could not be raiſed 
high enough, without diſparaging and depreſſing that of 
the Country which produced him, when it is well known, 
that no Nation in the World, for its Bulk and Situation; 
hath brought forth more Men renowned in all Ages for 
Bravery and military Glory, and not a few who have 
been eminent for their Writings in all Kinds of uſeful 
and polite Learning. 

Mr. Burmah is no leſs in the Wrong to us in the pre- 
ceeding Page of that his Preface; where he has theſe 
Words; Nullos hanc inſulam [i. e. Britanniam] vel 
ceriè paucos, protuliſſe, qui Poetices & culti carminis 
glorid, que lot Ttalss, Gallos, & Belgas decoravit, con- 


ſpicerentur. This, in ſome Meaſure, may be true of 


England, as the learned Men of that Nation have gene- 
rally choſen to write on more uſeful and ſerious Subjects, 
and when in Verſe, in their own Language, in which 
they have hardly their Equals in the whole World: tho! 
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at the ſame time that Country has produced, and is ſtill 
. producing, ſeveral Perſons of diſtinguiſhed Merit, and 
whoſe Compoſitions in Latin Poetry are far from being 
contemptible. But as to our Part of the Iſland, there is no- 
thing more unjuſt than what is here advanced againſt it by 
Mr. Burman; there being ſcarce any Nation in Europe, 
which has produced a greater Number of good Latin Poets, 
than it has done. Witneſs (beſides others whom I could 
name) a Collection of a great many of them, in two large 
Volumes, printed at Amſterdam, 1637, which Mr. Bur- 
man might and ought to have ſeen, before he had paſſed 
his unfavourable Verdict on them. Of theſe I ſhall on- 
ly mention two, who, I will venture to ſay, are not to 
be equalled by Mr. Burman's Poete Belge, whom he 
ſo much glories in. The one is the never enough to be 
celebrated John Barclay, who, beſides a large Volume 
of Poems not inferior to others of their Kind, is the 
Author of the incomparable and truly inimitable Arge- 
nis; a Work, which, tho' in Proſe, yet being writ in 
a Poetical Style, may be called an Epic Poem, in the 
ſame Manner as the admired Telamaque of the Abp. of 
Cambray is thought to be of that Kind. That Prodigy 
of Learning, and he a great Poet himſelf, Hugo Crotius, 
was ſo much taken with that Performance that he ho- 
nours the Author with this Elogium, than which a great- 
er cannot be given, 
Gente Caledonius, Gallus natalibus, hic eſt, 
 Romam Romano qui docet ore loqui. 

The bleſſed King Charles I. was ſo much in Love with 
the Argenis that he commanded Sir Robert le Crys to 
render it into Engliſh, * tho' it muſt be owned that the 
Beauties of the Original are, very much loſt in the Tranſ- 
lation. 


Ceres, 


* *Tis probable that the Things which his Majeſty was ſo much 
fronted with in the Argenis were the excellent political Maxims and 
ireftions interſperſed in ſeveral Parts of it: which, had they been 
duly followed by that too good and too merciful Prince, and eſpeci- 
ally by a ſactious Nobility, and a deluded Populace, in his time, might 
have prevented that diſmal Civil War, which brought him, their So- 


vereign, to the Block, and three flouriſhing Kingdoms into utter 
Ruin and Dcſolation, 
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cian to King Charles I. whom I will not be (6 fooliſh, 
as with Mr. Auditor Benſon, to exalt above the Poets of 


133 

lation. As for myſelf tho I have read it upwards of twent\ 
Times, yet I can ſtill hear it read to me with freſh Plea- 
ſure and Delight. And I cannot enough wonder that 
ſo many, even among the learned of our Country, are 
ſo little acquainted with it, and ſome not to know of 
ſuch: a Book. | 

The other I ſhall name is Dr. Arthur Fohnſton, Phyſi- 


the Auguſtan Age, or even to prefer him to Buchanan, 
but this I can, and will ſay, that tho' ſome few of them 
may have more of Pomp and Grandeur, of Force and 
Energy in their Poetry, yet for the Sweetneſs and 
Smoothneſs, the Delicacy and Harmoniouſneſs of his 
Numbers, he is not to be equalled in any Nation ſince 
Ovid's Time *. It was therefore unjuſt in Mr. Burman, 
if what he ſays in general of the Iſle of Britain, is to be 
applied to the Northern Part of it. For if we conſider 
the Number of Scots Writers, and the Variety of the 
Subjects they have written upon, together with the Ele- 
gancies of their Performances, they are not inferior to 
their Neighbours on the Continent in any Reſpect. In 
ſo much, that tho' it be the Teſtimony of a Friend, ' tis 
very true what the ſame 7ohn Barclay, in his admirable 

Treatiſe, 


—  — m——_ 


For this, among others, I have concurring with me, the famous 
Sir Thomas Urquhart of Cromerty in his fanciful Book to which he gives 
the Name of t xoxvCzaavgey, Where, tho? he runs too high in his En- 
comiums on other Scots Writers, yet the Character he gives of that 
noble Poet, p. 200, is in the main juſt. Several others, ſays he, in that Nati- 
on (i, e. Scotland) are and have been of late very good Latin Poets ; among 
which 1muſt needs commemorate Dr. Arthur Johnſton, a Phyſician by Profeſi- 
on, yet ſuch a one as had been ſweetly imbued by the Springs of Melicon, that 
befire he was full three and twenty Years of Age, he was laureated Poet 
at Paris, and that moſt deſervedly, as may appear by his Parerga, bis 
Paraphraſtick Tranſlation of the Pſalms, (wherein if be excels not, I am 
ſure he equalleth Buchanan) and ſome other Treatiſes by name to me unknown, 
See what I have ſaid of him in my Anſwer to Mr. Benſon, and particu- 
larly in my Preface to his Paraphraſe of the Canticles ; a Performance 
ſo admirable, that I much doubt if Buchanan himſelf could have exe- 
cuted it better, or perhaps ſo well. This I am ſure of, that the Para» 
phraſe of that ſacred Book, compoſed by Caſpar, Barleus, tho? one of 
The greateſt Poets of his Time, comes ſar ort bf it, | 
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Treatiſe, intitled Icon Animorum, c. 4. ſays of them, 
Muſee nunquam delicatiùs habent, quam cum inciderunt 
in Scotos. And ir came very ill from a Dutch Profeſſor 
to undervalue a People or Country, to whoſe Valour his 


Republick is ſo much indebted for its flouriſhing Condi- 


tion, and from whoſe Troops it has received ſo much 
Benefit and Advantage, And I will add too that it was 
both ingrate and impertinent in him to ſpeak to the Diſ- 
advantage of a Country, from whence ſo many young 
Noblemen and Gentlemen yearly repaired to him, for 
Improvement in their Studies; and by whom, no doubt, 
he was liberally rewarded for his Inſtructions. But as 
Mr, Burman was glad, as I am told, to own himſelf in 
the Wrong, to ſeveral Scots Gentlemen, who had been 
his Diſciples, and has been pretty roundly chaſtiſed for 
it by others, I ſhall ſay no more of it in this Place. 


WHILE I have Been ſpeaking of the great Train of 
Scots Poets, many of whoſe Works are contained in 
the two Volumes abovementioned, I muſt obſerve farther 
that they all flouriſhed in leſs than the Space of one Cen- 
tury, and moſtly in the long and peaceable Reign of the 
learned and great Encourager of Learning King James 
VI. and the (for ſome time) peaceable Part of the Reign 
of his Succeſſor Charles I. But ſoon after the Face of 
Learning among us put on a very different Aſpect. For 
a fanatical Zeal for the external Forms and Modes of Re- 
ligion, to the great Neglect of the internal and more 
ſubſtantial Parts of it, had taken Poſſeſſion in the Minds 
of the Generality of the People, not only Latin Poetry 
and ſuch like polite Studies, but moſt other Arts and 
Sciences, were diſcountenanced and laid aſide: And, 
with ſome, Learning and Godlineſs were thought 
Things inconſiſtent. And I am ſorry to add, that 
however other Arts have been re-eſtabliſhed among us, 
yet the Belles Lettres or Liter Humaniores, as they 
are called, have never recovered that Cultivation which 
they had with us in former Times. This is ſo far true, 
that from the Death of Dr. Arthur Johnſton, anno 1641, 

| to 


; E 55. 1 


to the preſent Time, we have ſcarce had any that de- 


ſerved the Name of a good Latin Poet; I only except 
my late great Friend and Patron Dr. Archibald Pitcairn; 
ſome of whoſe Poems, and theſe chiefly of the Epigram- 
matic Kind, are ſg excellent, that they can vie with 
thoſe of the Italian, French, and Dutch Poets, fo much 
celebrated by Mr. Burman. But as the Dr. ſtands al- 
moſt ſingle in that Reſpect, I am ſorry, and I ſpeak it 
with Regrete, that not only Latin Poetry, but even that 


Language itſelf, is like to go into deſuetude among us. 


But, 
Quid triſtes querimoniæ, 
Si non ex merito culpa reciditur? 

When our public Schools and Academies, which ought 
to be the Nurſeries of it, are ſo far from redreſſing that 
Fault, that they ſuffer the Uſe of that Queen of Lan- 
guages to be ſo much neglected and disfrequented, 
And how can it be otherwiſe, when the Proſody, or the 
Dimenſion of the Syllables of that Language is fo ſuper- 
ficially taught, and ſo little regarded in moſt of our 
Schools? For how can it be expected that the Scholar 
ſhould take Pleaſure in ſpeaking or writing a Language, 
which he, and very often the Maſter himſelf, cannot 
pronounce with that Accent and Quantity, in which the 
Grace and Beauty of it do chiefly conſiſt ? This may ſeem 
a hard Accuſation, and which nothing but my Concern 
for having that Fault, if poſſible, redreſſed, would have 
extorted from me: eſpecially as ſo many of our public 
Teachers are ſcandalouſly negligent, and ſome of them, 


I may ſay, groſly ignorant in that Matter. How nece(* 


ſary the Knowledge of the Quantity of Syllables is, in 
the Latin Tongue, not only in Verſe but in Proſe, ap- 
pears from Cicero, in his Book, called Orator, c. 63 & 
64. and Quinctilian de Inſt, orat. lib. ix. e. 4. where 
theſe great Maſters of Eloquence ſhew what Feet are to 
be uſed in Compoſition, and what are to be avoided, 
But how can theſe Rules be obſerved by them, who are 
unacquainted with thoſe Feet, and the Length or Short- 
nels of the Syllables of which they are made up. | 


Thus 
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Thus much I thought fit to ſay of a Language, in the 
Study whereof I have imployed a great Part of my 
Time, and which, tho' the Greek is more lofty and ſb- 
norous, yet for the Elegancy and Muſicalneſs of it, ſur- 
Paſſes all other Languages in the World. And I am a- 
fraid that, ſhould it be laid aſide, quod omen Deus aver- 
tat, Ignorance and Barbarity will ſucceed in its Place. 

I would not be here underſtood as if I wauld have La- 
fin Scholars or Schoolmaſters become Latin Poets: tho? 
ſuch of them who have a Genius that Way may not un- 
profitably imploy ſome Part of their Time in Exerciſes 
of that Kind. All I propoſe is, that the Maſter in pre- 
ſcribing his Leſſons, ſhould firſt of all himſelf read them 
with a clear, diſtinct, and audible Voice, with the due 
Accent and Pronunciation of each Syllable according 
to the Laws of the Language, and rigorouſly cauſe the 
ſame to be obſerved by his Diſciples. This will readily 
give them a Pleaſure in reading, and incline them to cul- 
tivate a Language, which, by this Manner of Inſtructi- 
on, they will gradually admire and be in love with. As 
for ſuch Maſters or Scholars as are not capable of doing 
this, I would have them give up the Taik, and betake 
themſelves to ſuch other Buſineſs, as their ſeveral Na- 
tures or Inclinations make them fitter for. 

God forbid, that while I am here ſpeaking of human 
Learning, and the Methods, which, in my Judgment, 
ſeem beſt calculated for acquiring the firſt Principles of 
it, I ſhould forget what is more momentous in the Mat- 
ter of Education; I mean, that the Maſter, at the ſame 
Time that he is inſtructing thoſe under his Care, in 
Claſſical Learning, ſhould be no leſs diligent both by 
Example and Precept, to inſtil into their tender Minds 
a true Senſe of Religion and ſolid Virtue; and that, as 
our bleſſed Saviour ſaid in the like Caſe, The one ought 
fo be done ſo as not to leave the other undone. For tho? 
human Learning has been by ſome abuſed to wicked 
Purpoſes, yet of itſelf it has no ſuch Tendency, but on 
the contrary, has been, and, I hope, ſtill ſhall be, made 
ſubſervient for promoting true Piety and ſocial e, 

| without 


k 
without which, all Learning is of ſmall Account both 
with God and Man. | | 

My Readers will pardon, me this long Digreſſion, 
which the injurious Manner, in which that Dutch Pro- 
feſſor has treated my native Country, an ſome other 
Conſiderations that fell in by the Way, have inſenſibly 
(and, I hope, not unprofitably) led me into. . 

As to my other domeſtick Opponents and Perſecuters, 
T ſhall here bid them a final and perpetual Adieu, - after 
T have added theſe few Words with which I ſhall con- 
clude. Firſt, that in this, and all the other Controverſies 
I have had with them, they have conſtantly been the 
Aggreſſors, and I have only ated the defenſive Part. 
Next, I can declare, with a fair and honeſt Conſcience, 
that, tho' I have fallen into ſome Miſtakes (and I would 
not be a Man if it were otherwiſe) yet in all my Writ- 
ings, I have advanced nothing but what, at the Time, 
appeared to me juſt and right: Which is far from being 
the Caſe with my Antagoniſts. Laſtly, (and which L 
am ſorry for, as well on theirs, as on my own Account) 
that Men ſhould be fo fooliſh as to expoſe themſelves, 
when they think to expoſe me, and (which is always a 
Sign of a bad Cauſe) to give me nothing but Railing in- 
ſtead of Reaſoning, and diſingenuous Cavils inſtead of 
ſolid Arguments, to ſupport it. So true is that of the 
Poet, | | 
Cauſa patrocinio non bona * pejor erit. & al. major, 

I have only one Word more to ſay to Mr. Man in 
particular, who deſerves more, properly to be called a 
malicious and inveterate Enemy, than an Antagoniſt ; 
that, however much he may value himſelf upon his be- 
ing a true Proteſtant, or a true Presbyterian, yet before 
he ſet about to teach me to ſpeak or write Latin, he 
ſhould firſt have learned what it is to be a true Chriſtian. 
For, till he amend his Manners, that is too good and too 
ſacred a Name for him to aſſume. 


Veritas non querit angulos. 


N | 
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1 05 MONG the Inſtances of Mr. Burman's Notes, 
wherein I bid fairer to be in the Right than he, 
I had forgot to mention one, on theſe Words in Bu- 


— — recludunt. 


Recludunt] Nuſquam, a- 
pud probum auctorem, in- 
venio hanc vocem hoc ſen- 
ſa acceptam, recludere e- 
nim eſt aperire, patefa- 
cere: includunt ergo le- 
gendum exiſtimem. Rus. 
Poteſt ſe tueri Juſtini aucto- 
ritate Zuchananus, qui lib. 
RXVi. c. 1. in carcerem re- 
eludere dixit. Immo & po- 
tuit Buchananus hac phraſi, 
datà opera, uſus eſſe, quia 
Monachi quidam recluſi 
propriè dici ſolebant, ut 
docuit Valeſius ad Amm. 
Marcel. xvi. 10. ubi alia 
exempla, & ex Juſtini, lib, 
i. c. 9. adfert, Et patres 
Chriſtiani verbo recludere 
pro includere ſpe uſi fuere. 
Vide Tertul. de Idolol. c. 
xvii. & ibi comm. quod ve- 
rd hic in Buchanano repre- 
hendit commentator, 45 


ehanan's Life, Edit. Frib. p. 6. Eum in Monaſterium 


Poteſt] Juſtini & Eccle- 
ſiaſticorum Scriptorum au- 
Qtoritatem non moror. Cer- 
te omnes probatæ Latinita- 
tis auctores contrario plans 
ſenſu vocem uſurpant. Hoc 
Buchananum latuiſſe non 
potuit: nec virum antiquæ 
puritatis (ſi quis alius) ſtu- 
dioſiſſimum, credibile eſt, 
relictis illis, ſequiorum æ- 
tatum uſum imitari volu- 
iſſe. Quod autem hic tam 
acriter in Cl: virum Jo. 
Clericum inſurgit Burman- 
nus, tribuendum eſt impo- 
tenti illi & cujus expro- 
mendi nuſquam cauſam 
non invenit, quo in eum 
odio ferebatur. Cæterùm 
indignum ac prorſus falſum 
eſt de tanto viro dici, eum 
omnes ſuas copias ex Lexi- 
cis congeſſiſſe “. Rup. 


in Scholio Hieronymiano culpavit Clericus, Quæſt. Hiero - 
ny. x. p. 380. & barbarè locutum ſcholiorum auctorem 
notaverat, Sed ita temere ſæpe pronunciant, qui om- 
nes ex Lexicis copias ſuas congerunt. Bux x. 


* 


2.1 
* This is the more unaccountable in Mr. Burman, who condemns 
Buchanan for uſing the Word ſeducere for decipere or corrumpere in his 
Franciſcanus, v. 32. when yet Buch. had the Example of Tertullian 


and other Chiiſtian Writers, for uling the Word in that Senſe: For if 
Teriullian's 


2 * 


the Word tentatus in his Page 520. where he finds 
fault with me for changing the Word attenta into at- 
tentata in Buch. lib. 18. c. 45. p. 362. D 2. whoſe 


Words, as I have printed them, are theſe, libertate 


fruſtra attentatd, being ſo adviſed by Maſters Meluin 
and Crawford, In my Anſwer I ſuppoſed that that 


which offended my Antagoniſt's nice Ear, were the two 


ta's in that Word, But now I begin to perceive that 
what he blames me for, is that the Word attentata be- 
gins with the ſame Vowel that the preceeding Word 
Fruſtra ends with; and therefore he would have us read 
fentata and not attentata. But there can be nothing 
more abſurd: than ſuch a Conceit: For if that were to 
be a Rule, it would put an End to all Language, and 
is ſo much contrary to Fact, that one can ſcarce read a 
Page of any Author, where that hiatus, or concurſus 
vocalium, which Mr. Man, after Quinctilian, ſpeaks of; 
is not to be met with. And I might deſervedly be 
laughed at, if I ſhould go about to bring Examples of a 
Thing ſo notorious in the beſt Authors, I ſhall how- 
ever mention two, in which this very Word fru/tra 
is immediately followed with a Word beginning with 
the ſame Letter with which itſelf ends. The one is in 
Cicero, Divin, 2. 60. Fruſtra ac ſine cauſa quid facere 
dignum Deo. The other is in Catullus, Ixxvi. 1. Rufe, 
mihi fruſtra ac nequicquam credite amice. I remem- 
ber alſo to have read in Cicero tho' I cannot now hit on 
the Place fru/tra atque adeo, &c. 
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Tertullian's Authority is not ſufficient for the one, why ſhould it be 
thought good for the other? Eſpecially as there is ſome Afinity be- 
tween ſeducere and decipere or in malum ducere : But recludere with'the 
beſt Latin Authors has a Signification almoſt quite contrary to that of 
includere, Add to this, that the moſt learned and accurate Doctor 
Howel, in his Hiſt. of the World, Vol. iii. p. 441, reckons it a Barba- 
riſm in Gregory Turonenſis, for uſing the Word recluſus for what we now 
call a Recluſe. I lay the greater Streſs upon that great Man's Obſerva- 
tion, becauſe that vaſt Work of his is, in my Opinion, in many In- 
ſtances, preferable not only to that written by the famous Sir Valter 
— b, but alſo to the late univerſal Hiſtory compoſed by ſeveral 
0 nds. 
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3. T willhere do a Favour to my Friend Mr. Man. 
He upon the Pronoun is (6) pag. 437. finds Fault with 
me for changing ei into ii in Buchanan, lib. 15, c. 2. p. 
a8 1. E 5. and pretends to have found Examples in Ci- 
cero, where that Word is uſed in the Nominative Plu- 
ral: All which I have ſhewed to be otherwiſe read in 
all the beſt Copies. I have however found out for him 
a Paſſage in Cicero, where ei is printed for ii, i. e. in 
the Nominative Plural. The Place is in Tuſc. Queſt. iv. 
36. His aut ſubtrahendi ſunt ei, in quos impetum conan- 
tur facere, This may ſeem to make ſomething for Mr. 
Man's Purpoſe, for ſo truly it is read in all the Copies 
I have had Occaſion to conſult ; tho” at the ſame time, 
I make no doubt but that it is an Error, either in the 
Printers, or in the MSS. they have followed. My Rea- 
ſon for being of this Opinion is, that Cicero, in innu- 
merable other Places, and for ought I know always uſes 
i, as alſo iidem, and not ei or eidem in that Caſe. Be- 
ſides it is obſerved by the Commentators on that Place, 
that ſome MSS. omit the Word ei altogether, and 
others have ali in its ſtead, Upon the whole, I believe 
I had done better to have left out that Word in Bucha- 
nan altogether, as is done in the Edinburgh MS. eſpeci- 
ally as the Addition of it would ſeem to import that the 
Perſons there ſpoke of ſhould have been particularly 
named, which is not done by Buchanan. 

4. I had forgot to obſerve that this ſtrange Author, 
when ſetting down his chronological Canons, is guilty 
of a flat Contradiction. For in one Place he acquits 
Buchanan of what in another Place he would have to be 
a great Fault in me. Thus Buchanan ſpeaking of our 
Alexander III. lib. 7. c. 65. p. 131. E 5. ſays, vixit an- 
nos xlv. regnavit xxxvii. whereas (as I ſhew in my 
Note) he lived only forty four Years, fix Months, and 
fifteen Days, and reigned only thirty ſix Years, three * 
Months, and eleven Days. Again, ſpeaking of David 
II's Return from France, which he places in the Year 
1342 (but ſhould have ſaid 1341) he ſays, lib. 9. c. 30. 
p. 164. B 11. that it happened armor guam diſceſſerat 
nono, in which he is guilty of a double Fault; __ 

18 
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lib. 10. c. 26. p. 186. A 1. ſpeaking of our King James . 
1. has theſe Words, Jacobus igitur ita liberatus domum = 
rediit decimo oftavo quam captus fuit anno, à Chriſt; 
adventu M. CCC. XXIII. for which (as I prove in my 35 
Notes) he ſhould have ſaid decimo nono quam fuit captus 7 
anno, and a Chriſti adventu M. CCCC. XXIV. for all 
which and the like Slips in Buchanan, this great Maſter 
of Chronology has fallen upon Ways for bringing him 
off without any Manner of Difficulty; and, among 
others, this, that the beſt Authors, ſametimes, uſe the 
ordinal for the cardinal: Number, and vice verſa (See 
him from p. 389, to 417). But. ſuch an Allowance is 
not be indulged to poor Ruddiman and ſuch proletarian 
Writers as he, For at the ſame time that he abſolves 
Buchanan, he makes it a Blunder in-me, in his p. 408. . 
for having in a Note on lib. 10. c. 59. p. 197. C5, 6. 
ſaid that our King James I. reigned 31 Tears, when 1 
ſhould have ſaid 30 Years. I have acknowledged it to 
have been an Error, but ſure 'tis no worie than thoſe 1 
have blamed in Buchanan, which yet this Author, very 
inconſiſtently, takes upon him to defend,  _ | 
I might here, if it was worth while, ſhew that the Arty 
uſed by this Author, for adjuſting Buchanan's Chronolo- l 
gy, are all of them nothing elſe but a Rhapſady of ela- 
borate Sophiſtry and Nonſenſe, But I ſhall only take 
notice of two or three of them. 
tft, *Tis abſolutely falſe that the cardinal and ordinal po |. 
Numbers may be promilcuouſly uſed for one another; 5 
their true and proper Signification being as different from F, = || 


one another, as that of a Part from a Whole. If Mr, : LO 
Man had ſaid that the diſtributive Number may be uſed 3 | 
for the cardinal he had ſaid right; for we find in the beſt "Fe", 


Authors bini, ſeni, deni, viceni, triceni, &c. for duo, 
ex, decem, uiginti, triginta, &c. and ſometimes with 
the Poets the multiplicative is uſed for the cardinal Num- 0 
ber, as duplices palmæ in Virg. for duæ palme, abt * 2 


5 
| Dræ in Ovid for tres Dew i. e. Parcm. 2dly, R 
- Is falſe in him to ſay, that in a great many Places the 
vrdinal cannot be tranſlated into our Language but by the 
cardinal Numbers, as Tac. Ann. lib. 2. Rex Archelaus 
yuinguageſimum annum Cappadocid potiebatur, the Mean- 
ing whereof is not, as this Author. would have it, that 
King Archelaus had reigned full fifty Years, but only 
«.. that he bad entered upon the fiftieth Year of his Reign. 
And the like is to be ſaid of Livy's Words, 40. 36. pro- 
pter peſtilentiam, que jam tertium annum urbem Romar 
nam atque Italiam vaſtabat ; the Meaning whereof is 
not, as this Author renders it, by reaſon of the Peſti- 
tence, which for three Years paſt had waſted the City of 
Rome and Italy, but only that, that was the third Year 
ef that Peſtilence, and not that the Peſtilence had con- 
tinued full three Years. gdly, As to what he ſays, that 
our Kings did not begin their Reigns till from the Day 
of their Coronation; I remit him to what I have ſaid 
on that Head, in my Anſwer to Mr. Logan, p. 34, 54, 
75, 100, &c. And particularly to his own Buchanan; 
who, in the Beginning of his 7th Book, writes that the 
Purport of Kenneth [I's Law concerning the Succeſſion 
Was, at Regum liberi PER MAaNUs imperia parentum ac- 
ripereut: the Meaning of which is the ſame with what 
I fay in my Note, lib. 9. c. 38. p. 167. C 4. guo Rex 
moriens, in ipſo mortis articulo, alteri rerum gubernacu- 
tum quaſi ve MAN tradere ſignificatur, with which ex- 
actly agrees that of Cicero, de prov. conſul. 16. PER 
unn us provinciam alteri tradere. Whente it is ſelf- evi- 
dent, that from and after that Settlement of Nenneth 
III. i. e. for upwards of 760 Years paſt, our Kings did 
conſtantly commence their Reign (not from their Coro- 
nation, as Mr. Logan, this Man, and Buchanan, their 
Oracle elſewhere, would have it, but) immediately from 
the Death of their Predeceſſors. Nor can one Inſtange 
beggiven of their computing otherwiſe, but when Uſür- 
pations, or Competitions for the Crown made them 
ſometimes alter that Way of reckoning; as was the 
Caſe with our Maſcem Ul, and Robert J. 7 
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